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BG — Bbnrapckn

VIHOOPMALIVIA U HAYMHY 3A VI3TONBBAHE HA CITBHUEBM OUVNA — Teau cibHuesm ouna,
NIPEANA3BaT OT YBPEXAAHIA HA OMVITE, ALIKALLIM CE HA MANATaHe Ha CITbHYEBA CBETIMHA (PA3nviHHY
OT HapaHRBaHWS, LKA Ce Ha HAGMIOIEHVIE Ha CTTBHLIETO) B CLOTBETCTBUE Cb CTaHaapT EN ISO
12312-1:2013 ¢ EN IO 12312-1:2013/A1:2015 4 OTIoBapAT Ha cblecTserMTe U3HoGarn 32
Gesonacioor i Esponelicta_vpextisa UE, 2016425 1 credsauo peraki, Kaito u Ha
PaNOpeAGHITE Ha aMepUkarCkaTa areHuus FDA, Pern. B CrR B0, e
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DE — Deutsch
INFORMATIONEN UND ART UND WEISEN DER VERWENDUNG DER SONNENBR\LL._

Orignatzubehor, it der Brile
bere@estelt wurde. Kantzkneren Sie |hlEn zu%vesenen SUPER- Handler bei Verschiei (Kratzer und/oder
L UNG — Bewahren Sie die Brile in dem Beutel oder

und/oder Schutzfitter schiitzen die Augen vor
12312 1:2013/A1:20

dem Etui an einem Ir(xt(enen Ort bei emer Temperatur zwischen -10°C und +35°C auf. Vermeiden Se es, die
nicht

len entsu'edwend cerRettinen EN i
n Nom UE 25 sowie deren namfc\gendsn Andelungen als auch cer Vorord
hrieistur

%ﬂg Us FDAReg S r801 410 D¢ ng
von Qualt, Leiohigkel, Komfort und mecherischer Bestncigkat erorscht wLrden, nergesteit KENNZEICH.
NUNG — Die Kategond der Linss und (wen angegeben) der ety snd auf e mensete am Ende des
Blges singravie weraus 5o aus dem andatigen fes Models der Brile und einem Stichcode hervor-
gehen. Die Zahi gbt die Kategorie des it (s (dessen Vevwendung i der beige

[P=Pol
fur Gebrauch bei Fahrten, die nach der européi ischen Nom EN ISO 123121201 :2015 Eir
erfahren; Y= Fier ist nicht geeignet fr Fahmen die nach der US-amerikanischen Norm ANSI Z80.3:2018 n»

sd\ranku en erfahren und Z = Fiter ist nicht geeignet fiir G?graum bei Fahmen die nach der australischen
se der Kategorie 3. Im Fall von photochromen Linsen sndsgwet Zahlen fur die Kalegone ange@ben die erste
verweist auf die Kategorie fiir den Gebrauch unter helleren Li

uner duneren Lichendiissen. Mateal Katogorie Typ (vern egebenj it Lreenfior o et
n Stichoode elohes auf der erped(ung e Enl angabracht st angegoben. HINWEISE

D d mit der Richtiini
ENISO 1312 1. 2013/A1 2015und der Verordnung USAFDARegaﬂCFRBm 410 konform, wnbeldelBrilen

nicht zum Schutz der. jen Gefahren durch Fall
eines Schlages Konman e Bl Zerbrechen und somi Verezungen m Gesichl und an den Augen veru

chen. Sonnen-
e o S £ dinstiche Lichtquellen (z B. Solarium).

u
Elne Venvendung der Gsser unter Techtichen rgungen ode bofsctlechen Schtverhtissen ka
£ cerjeneicen Gtegore it Hie derAnga in s bellegenden Tabell sberprtwerden. Degiichen
iwoiso gokon, (1 e phoipCATOM Filey, 0 weache i L UG ASSOkel i, Ko Zutond] WEger 5
75% belrigt RENIGUNG UND INSTANDHALTUNG — Venwenden See Wasser und pimeirale Sefs (pH
§5),um de Blle 2 rongen ud vemeicen S e Ayendung von Jkohol. Verwenden
e S e s Tappen e o i o oSAatn o Catrs o do e

WA HETIDOSPAIOGT) Ko, CHUMGHITS DHTTDA. CELEXETE Co O OTOPUMPAFUR. AATLD. HA.

CbXPAHEHVE
Temneparypa m

exay -10°C n +35°C.

— Cuxparisigaiire oduniara B TOPOWUKA WM Kamb HA CYXO MSCTO, rpw
[]a Ce W3BABa NPSIKOTO UM U3NaraHe Ha CribHLLe B 3aTBOpEHN

He 06 KIVMATV3MaHY NIOMELLSHiMR (HANP. TAGNOTO Ha aBTOMOBHNA), Thit KATO ACCTUTHATHT B
TakvBa YCrIOBUS TeMNepaTypu Morar fia NMoBpeasT Henonpasmo (yHKLMOHANHOCTTA Ha ouUnara.
C e pocrenHa

[exnapauysta

3a  COTBETCTBUE

Crieuyanto NpoyyeH’ MaTepuant, KOUTO Ja rapaHTUpaT NeKoTa, KOMOPT 1 MexaHn Ha anaawna
MAPKIPOBKA — KaTeropsita Ha CTbKIIaTa 1 (KOraTo € 0coset) BubT Ha (onThpa ca rpasmpanit
OT BbTPEIUHATA CTPaHa B Kpas Ha NIRBATA APLXKA, MPEAXOKAAHN OT YHUKAHWS KO Ha MOJEna v
HaknoHewa uepra.  Lidpara nokassa KateropusTa Ha mmnmpa {omhocuo ynorpegara sikTe
fprnoxetiare Taﬁnwua) 2 Byeara nocousa suza

X=
IS0 1231212013/A1 2015
crangapr ANS| Z80.

a a [Penompravpa GAITLR:
cd)MpaNe cniopo esponerict crawqapr EN ISO 12312-1:2013
e . croj

Ha

Ha agpec

OEDYLAENT A
TROMCRARE

| wateroen ommee

ONVACAHIE U YTOTPEBA (EN/ 150 12312-1:2013/A12015)

¢ nopen

crangapr ASINZS 1067 1 2016] Hanp.: e np# panica o noni!pwsmpaum CTbkna KaTeropust 3.

C [Be UMp: Mbpeara yKadea
KaTeropusiTa npu ynotpe6a B Hait-CBeTno cwoanme a BTOpaTa — B HAW-THMHO CLCTOSIHUE.
MartepuanuTe, KateropusTa, BULT (KOFATO € NOCOHEH) ¥ UNTLPT Ha NELLMTE Ca MOCOUEHN U Ha
eTuKeTa ¢ 6apkoa, NOCTABEH BbPXY ONaKoBKaTa Ha odvnara. NPEAYMPEXXAEHNA — Teuwre Ha
Te3N OMUNA Ca G BYCOKO OMTUYHO KAYECTBO W OTFOBASIT Ha MUCKBAHMSTA Ha cTaraapt EN ISO
12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 1 Ha pasnopenbuTe Ha amepukaHckara areHuns
FDA, Pern. 21CFR 801410, HO T6 He Ca MOAXOAALLM 3a 3alLWTA HA O4TE OT ONACHN MEXaHNHI
BbaneVcTBIs. B Cnyualt Ha yAap CMUTE OHMNa MOraT f1a Ce CHYNSIT 1 42 MPUMMHSIT HApAHSIBaHs Ha
NMUETO M 04VTe. BHUMEHWE: Te3n o4mna He 52 NOXORALIN 32 AMPEKTHO MEAAHE Ha CITLHLOTO U
GITHUEBO 3ATLMHEHNE V1 He Ca @ CBeTnMHa
(Hanp. conapuymw). Manonssaneto Ha cmmma Tpes Holra Wi 8 YeloBMA Ha HeROCTATLAHa
BMAVIMOCT MOXe A hu nam«me ot Tabnua, ot

Obm unTpu, 3a Kowo cBeTNMHHaTa
NpONYCKNMBOCT B RCHO CBCTOsHME € n(rManKo OY 75%. NOYUCTBAHE I/I MOAAPBXKA — 3a

a n HeyTp: canyn (pH 5,5), Kato wabsrsate

yroTpe6aTa Ha pasTBOpUTENYt 1 ankoxon. J1a He Ce UINON3BAT 3aMBLPCEHN Kbpri WM aBpasnsHi

Tipenapati, KOWTo MoraT Aa BNOLLAT XapaKTEPUCTUKWTE Ha PamKaTa i HUrTTpHTe. Jla Ce uanonasat

CS — Cesky

INFORMAGE A ZPUSOBY POUZITI SLUNEENICH BRYLI — Tyto sluneéni bryle chrani ot pred
skodlivymi tcinky slunecnich paprski (s vyjimkou Skodlivych uclnku y dusledku pFimého pozoro-
vani slunce) v souladu s normou EN 1SO 12312-1:2013 e EN 1SO 1 1:2015 a spliuji
zékladni pozadavky evropské normy UE 2016/425 ve znéni pozdejslch uprav e nattion Utad pro
potraviny a légiva Spojenych stét americkych (US FDA) Reg. 21CFR 801.410. Sluneéni bryle jsou
vyrobeny ze specilnich materiali navrzenych s cilem zapsm kvalitu, lehkost, komfort a mechani-
ckou odolnost. OZNACENI — Kategorie Gocek a typ filtru (je-li uveden) jsou na konci stranice
na niini, predchazl je jedinecny kéd modelu biyif a lomitko, Cislo oznacuje kategori fitu (pro
pouiti viz prilozené tabulky), zatimco pismeno oznaéuj typ filtru Ianzaém filtr; X = fltr ne-
vhodny pro fizeni podie eviopske normy EN 1SO 12312-1:2013 & EN ISO 1 013/A1:2015;
Y = filir nevhodny pro fizeni dle omezeni americké normy ANSI Z80.3: A nevhodny k
fizeni podle australské normy AS/NZS 1067.1:2016]. Napr. 123/3P v pripadé obroucky s polari-
zacnimi Cotkami kategorie 3. V pfipadé samozabarvovaci tocky jsou uvedeny pro kategorii dvé
gisla: prvni oznacuje Kategorii pouziti v nejjasngjsim stavu a druné v tom nejtmavsim. Material,
Kategorie, yp (le uveden) a flr cocky Jsou rovnzz uvedeny na Sifku s Carovym kodem na balent
bryl UPOZOR ENI — Cocky téchto bryli maji vysokou optickou kvalitu a jsou v souladu s pozad-
avky normy EN |so 12312-1:2013/ve znéni novely A1:2015_a nafizenim Uradu pro potraviny a
léciva Spojenych statii americkych (US FDA) " 21CFR 801410, nicméns nejsou vhoand pro
ochranu oci proti nebezpecim mechanickych Uopadu. V pFipad narazu se moha bryle samotné
rozbit a zpusobit poranéni obliceje a o&i. Upozomneni: tyto bryle nejsou vhodné pro pfimé pozoro-
véni slunce nebo jeho zatmani, a nejsou vhodné pro ochranu proti umélym svételnym zdrojom
(napr o solaril). Moznosti pouziti éocek v noci nebo za Spatné viditelnosti Ize ovéfit na zaklads
tabulce v zavislosti na Kateg einé upogomen plalf pro folochromalicke
ﬂll A pro n pusmost svétla v Cistém stavu nizsi nez 75 %. CISTENIA UDRZBA — Na
bryli pouzivejte vodu s neutralnim mydiem (pH 5,5), vyhnéte se pouZiti rozpoustédel a akohold.
Nepouzivejte Spinavé hadfiky a / nebo brusny material, které by mohly poskodit nebo narusit viast-
nosti obroudek a filtri Pouzlyefte pouze originaint pnslusenstvu dodavané s brylemi. V pripadé

pro-
dejce. UCHvavANI — Uchovavene bryle v sacku nebo hem pouzdru na suchém misté oo
ploté mezi-10 ° C a +35 ° C. Vyhnéte se ponechani bryli na pfimém slunci v uzavrenych, nedosta-
tecne K\lmallzovanych proslorach (napf. palubni deska vozidla), protoze teploty dosazené v t&chto
podminkéch mohou nenapravitelné poskodit funkénost bryli.

DA — Dansk

OPLYSNINGER OM SOLBRILLERNE OG DERES BRUG — Solbrilleme beskytter ojnene mod
de skader orarsagetaf diree Soleksponering (som ikke er de samme som de skader,der syldes
ido agagelse af solen). Do opfyder kravene | standarden EN ISO 12312:1:2013  EN 1O
e 03 lover op il do veosentigs krav i drekiivet UE 2016/425 med sencro
endringer samt bestemmelserne i US FDA reg. 21CFR 801.410. Solbrillere er fremstillet af mate-
ralorsom o specielt udvike il t ikre kvalet, inge vesg, kamfort o mekanisk modstandsdygly
hed. MAERK] hvis filtertypen er 4 indersi-
den af den bnl\estang Fon kategorieme er brilemodellens unikke kode tryk, efterfulgt af en streg.
Nummeret angiver fiterkategorien (se den vediagte tabel for oplysning om brug). mens bogstavet
angver fitertypen [P=polarisorende fiter; X~fler Kk egnel 1 Karsel begreenset l europeeisk san-
ard EN SO 12312-1:2 21 1:2015; Y=filter ikke egnet til at kre be-
graensei 1 Skt iamdard ANS| 280 32076 ¢ og Z=filter ke egnet tl korsel begreenset til
australsk standard AS/NZS 1067.1:2016]. Eks.: 123/3P hvis der er tale om et stel med polariseren-
de linse | kategori 3. | tiifaelde af fotokromiske linser er der anfort to tal for kategorien: det forste
angiver kategorien for brug i fiistanden ved mestlys, det andet ved mest marke. Linsens materiale,
kategori type (hvs specifceret) og fter er ogsa anfort pa etiketten med stregkoden, som er place-
ret pa brillens indpakning. ADVARSLER — Linserne | disse briller er af hoj optisk kvalitet og opfyl-
e N O 191513075 o EN 180 19512 13013 A 5015 og forordninger i det ame-
rikanske FDA Reg. 21CFR 801410, pa trods af den heje kvalitet erde er dog ikke egnet ti
Itilfzelde af en mekanisk pavirkning vil glassene
kunne knaskke og forarsage skader pa ansigt og gjne. Bemaerk: Disse briller er ikke egnet ti at se
direkie mod solen ellr ved saffomarkeise og de er ke egne i at beskytte mod kunsiige lyskider
(f.eks. i solarium). Brugen af linserne under natlige betingelser eller ved darlig sigtbarhed,
kontrolleres i forhold til de data, der er angivet i den vediagte tabel, og afhengig af kategorien. Be
samme advarsler gaelder for fotokrome e forhvike ystransmittansen i klar tistand er mindre end
75% RENGBRING O VEDLIGEHOLDELSE — Brlleme rengores med vand og neural sbe
(pH 5,5). Brug ikke oplasningsmider s sprit. Brug ikke snavsede ogleller klude som ridser. De
Ko skade Sialet 0g, irens.og snche doras sgenskaber. Brig kun.dat originale Tibshar. som
folger med brillen. Hvis soffltrene biiver sidt (ridsede og/eller matte), skal du kontakte den auforise-
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KATEGORE FILTRU

POPIS A POUATI (EN 1S0 12312-1:2019A1:2015)
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en temperatur pa mellem
omgivelser, som ikke er tlls(rekkehg( Uautiode (f.eks. pa bilens instrumentbreet), fordi temperatu-

rerne kan na s:

serklzeringen for dette personiige
tions

— Brl\len ska\ tl)JJb

evares i bledt eller hardt etui pa et tert sted med
dgé at efterlade brillen i direkte sollys i lukkede

heit op, at solbrillens funktion kan lide uoprettelig skade. EU-overensstemmelse-

Umgebung (zB. auf

derAb\ e in e\nem/—\utn auszusetzen, da die unter diesen Voraussetzungen ereichten Temperaturen imepa-
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EL—EMn xopaKmpTCs Tou oXEAEToU K T GINN. XonayoTOETE 160 audnki TapeNkdyev Tou
TapéxovTal g QIO PEOPAC (Vp(mmuvlsg fjca Baymoo) T DAY

FAHPOGOPIES KA TPOTIOZ XPHEHE TON [YANON HAIOY — Aurda yuaké hiou GINTpGV e — QUAAOOETE Ta
BAGBec omv iou (BiagEpouy aTT yuaAlé omy; nuvlvq oxhnpr B 02 xip0 Yupis uypacia o¢ Sippoxpﬂmu u£m§u o G kai 35°C. Mnv

TpATTPNANG ToU IAIGL)., TUUGWVA e TO TpGTUTI EN | A I A e r) rlacwm cxrrsuex:c'\u o0 axd qucot cowrtpkods Xipous e
AT2015 KarTiAnpoly ig ﬁaumc.; amarmioeic e Evpumalkric NouoBsofac UE 20161425 kat Ty eténa uvsrmpKr] n o0 ict 0% QUTEG TIC GUVBNIKES LTTOpET

c8ic ko 100V HITA Kl OUYKEKDIUEVG T0V KaVOVIoWS Tou
Opvaoniot FDA 21CER 801 410. Ta YUahG rwou v K a6 UAKG E10KG
Y1t vat e€aogakidouy Troid T, c/\clwpcmvu dveon kai pnxavir) avroxrl. SHMANZH — H kamnyopia Tou
QaKou kai (STTou KPR TG EOWTEDIKIIG TAEUPGG
T0U ApICTEPOU BpaXioVe, EVG) nporw:lml 0 OVABIKOG KWBIKOG TOU LOVIEAOU TwV VUGNV Kal Lt TIQUACT
O apios oty Kanyopi ou gioow (i  Xpron 130 txvcnpt{m o auvoéiunké mvcm'x) 5vm
10 ypaa ONAQVE TO €60 ToU GIATPOU [P = TToA
OBANNGT HOVO CULKpuNG: . T EupoTEiel TpdTural EN IS0 1 012015 0 EN S0 15821507y
AT2015, ¥ = gilipo axaniMo v my obiiynon 10v oGguNG L Ta mpdrura v HITA ANSI
= 9impo akardTho oy OSYIOn JOvo UGUN s 15 TpGTUT e Auctpalias
RS Joni 1 2016]. M.x.: 123/3P oV TIEPTTLION OKEAETOU e TOTIKG (KO Kanyopiag 3. SV
TEPATILON QUICKALIKLSY GaKGov, CTIOTalVovTat 3o GpBUolvia Ty Kemyopic: O oo 56 T
KaTYOpict TG XPrONG O GUVEFKES THO EVIOVOU QUITIONOU Kl O BEUTEPOG O OUVAFKES TTio GKOUPOU
q)umcpou To'dAkS, I amyopi, o' (emou mpoodipigra) kat 10 ¢l 10U 9aKkol sgaviovta
TOU YPOWPWIOU KWOKATIOU BPIOKETAI OTN) OUOKEUODTA TV YUGAKV.
APOEIAGMOIHEEN — O QKO TV YUGNIGV QUTEV EXOUY U OTTTIKI] TTOISTTG KCll GUOPQNVOVTC
pe 1 amamoeic 10u mecrdriou EN IS0 1231212013 © EN 15O 12312 T2013AT:2015 Kl To
TIAGIGI0 Twv e Tov Kavoviod Tou Opyavioyion FDA 21CFR 801.410,
TOUG KIVBUVOUG IYAVIKIG TIpOOKpOUOTG.
SETEQITTWON

Ta dma. Mpooy: GUTA 10 YUGAG Sev Evar KaTGATAG Yia aTIEUBEaG 6pacn TTpog Tov ANO 1 T1poc pia
Ak} éAeiyn Kai Bev fval KaTdMNAG yia Ty TIpoGTaoi Ao akvoBoAid TToU TIGPAYETal T TEXVATEG
Tmyée (. ookdpoup). H xprion T gaKov T wixta 1 oF GWOTKES Kakf opatema mogel v
EMGABEUTE] e Ta GESOPEVA GO TOV OUVOBEUTKO TvaKa, avaAoya pe TV Kamnyopid. Oi idie
TIpoeGOIIONOEC I0XUOUY ic 16 UTOYOWMIKE I i T ol ) guren) ieparsmT o ouvere
BiadyeIag eival KATw amo 75%. KAGAPIEMOE. KA ZYNTHPH2H — KaBapIOETE 0 UGN

XPNOIOTIOOTE Vepd Kat fimo oamrowvi (pH 5.5) kai amoguyeTe m xprion S ahkooAng. Mnv
XPNOIOTIONEITE Bpopika TG (KAl AEIGVTIKG Trou: pTIoposy v BAGWOWY 1 va aAAOIOOUV. Ta

ylu TNV TTPOCTOOIC TV ¢

EN — English

SUNGLASSES INFORMATION AND USE — These sunglasses protect against damage to the
eyes due {o exposure to sunlght (other than during obsarvation of the sun). in accordance with
ENISO 12312-1:2013 ¢ EN IS0 12312-1:2013/A1:2015 and meet the essental requiremnts of
EU. Regulation 0360435 and subsequent revisions and Regulation 21CFR
801.410. The sunglasses are made of specially designed a1 ongirt qualty, lghtness,
comfort and strength. MARKING — The category of the lens, and (when specified) type of filter
are engraved on the inside end of the shaft, preceded by the unique glasses model code and a
bar. The number indicates the category of the filter (for use refer to the accompanying table),
while the letter indicates the type of filter [P = polarizing filter; X= filter is ot suitable for driving
within the fimitations of European standard EN IS0 12312:1:2013 ¢ EN IS0 12312-1:2013/
20155 Y= filer s not suilable for driving withn the Imitations of the UsS. Standard ANS
018 and Z= filter is not suitable for driving within the limitations of the Australian standard
AR 0ers 2016]. E.g.: 123/3P indicates a frame with category 3 polarizing lens. In the case
of photochromic lenses, two numbers are indicated for the category: the first indicating the cate-
gory of use in the clearer state and the second one in the darker state. Material, category. type
{when specified) and filter of the lens are also shown on the label of the barcode applied fo the
packaging of the glasses. WARNINGS — The lenses of these glasses have high optical quality
and comply with the requirements of EN ISO 12312-1:2013 e EN1SO 12312-1:2013/A1:2015 and
the U.S. FDA Reg. regulation 21CFR 801.410, however they are not designed to protect the eyes
from mechanical impact hazards. In the event of impact the glasses may break, causing injuries
to the face and eyes. Please note: these glasses should not be used for direct observation of the
sun or for viewing of solar eclipses. Not for protection against artificial light sources (e.g. sola-
rium). The use of the lenses at night or in poor visibility conditions depends on the category and
can be verified from the data in the accompanying table. The same warning applies to photochro-
mic flters for which the luminous trasmittance in the fade condition is less than 75%. CLEANING
AND MAINTENANCE — Clean the glasses using mild soap (pH 5.5) and water avoiding the use
of solvents and alcohol. Do not use dirty and / or abrasive cloths fhat could damage or alter the
characterstics of the frame andfilers Uss only orginal acoessories supplied with the glasses, In
case of wear (scratches and or opacity) of sun fiters contactyour authorized dealer: STORAGE
p the glasses in their pouch or case in a dry place at a temperature between -10° C and
35" G Do not Isave the glasses exposed 10 diredt sunngm in a non-ventilated, indoor location
(.. dashboard) because the temperatures reached in these conditions can cause irreparable

ES — Espaiiol
INFORMACION Y FORMA DE USO DE LAS GAFAS DE SOL — Estas gafas de sol protegen contra las
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lesiones oculares debidas a la exposicion a la luz solar }que son diferentes de las lesiones debidas a la
del sol), de acuerdo con la Norma EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015,
y cumplen con los requisitos esenciales previstos por la normativa europea UE 25 y sucesivas re-
visiones, y por el reglamento US FDA Reg. 21CFR 801.410. Las gafas de sol han sido fabricadas con
materiales especialmente estudiados para garantizar caiidad, ||gereza comodidad y resistencia megan-
ica. GRABADO — La categoria dela lente y (si Ia tipologia del fitro est b  final,
enelinterior, de la patila, ypor una%arra Elndmero
indica la categoria del fifro (pam su ite el cuad rx t ' la letra indica el tipo de
filtro [P = filtro polarizante; X=filtro para la conduccion, limitado a la Norma europea EN ISO
12312-1:2013 e EN ISO 12312 1:] 2013/A1 2015 'Y=filtro no adecuado para la conduccion, limitado a la
Norma USAANSI 280.3:2018 y Z= filtro no adecuiado para la conduccién, limitado a la Norma australiana
ASINZS 1067.1:2016]. 23/3P en el caso de una montura con lente polarizante de categoria 3. En el
caso de las lentes fomcromaucas se mdlcan dos numeros de categcna el pﬂmem i o I categoria de
uso en estado mas ck categoria, tipo-
logta (5 56 especitca)y o do e e e e o etiqueta del codlgo pryey incluido
en el embalaje de las gafas. ADVERTENCIAS — Lax lidad optica
y cumplen con los requisitos pfev\s(o por la NormaEN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/
A1 2015 y el reglamento US FDA Reg. 21CFR 801 410, sin embago no son adecuadas para la protec-
ci6n ocular contra los peligros causados por impactos mecanicos. En caso de impacto, las gafas pueden
romperse causando heridas en el rosiro y s ojos. Atencion: estas gafas no son adecuadas parala vision
del sol o de ecli y de fuentes de luz artificial
(&}. solario). El uso de las lentes en condiciones noctumas o de escasa visibilidad puede verificarse me-
dianteos cetos quefiguran en el cuadro o, on funcidn d a calegoria Las mismas advertencias so
aplican para |os filtros fotocromicos para los que la transmitancia luminosa en el estado claro es de menos
e 5% LIVPIEZAY MANTENIVIENTO - Para limpiar las gafas utilice agua y un jabén suave (pH 5.5),
evitando el uso de disolventes y alcohol. No use paiios sucios y/o abrasivos que puedan dafiar o alterar
las caracteristicas de la montura y de los filros. Utiice solo accesorios originales, suministrados con las
gafas. En caso de desgaste (rasguiios y/o opacidad) de los filtros, contacte con el distribuidor autorizado
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damage to the functionality of the glasses. The EU declaration of conformity of this PPE can be
accessed at www.retrosuperfuture.com/regulations
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de. CONSERVACION — Conserve las gafas guardadas en su funda o estuche en un lugar seco, a una
termperatura onre-10“Cy 35, Evie defr lalz solrd

(por ejemy coche) ya que la temperatura que se
Blcanza on aies Condicones paedd causar un Yot vrepamble s oncbaiad co s gafas. La decla-
racién de conformidad de Ia UE de este EPI p
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Fl — Suomi

AURINKOLASIT - TIETOJA JA KAYTTOTAPA — N&mé aurinkolasit suojaavat auringolle altistumi-
sesta silmille aiheutuvilta vaurioilta (muut kuin auringon tarkkailun aikaiset). EN 1SO 12312-1:2013
© EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 ja taytiavat UE 2016/425
o myohempien: tarkistusten ja asetuston Us FDA asetuston: dlennaiset vaatmukset. 21CER
801.410. Aurinkolasit on valmistettu erityisesti suunnitelluista materiaaleista laadun, keveyden,
ja MERKINTA — Linssiluokka ja (kun médritelty) suo-
datintyyppi on kaiverretiu sangan sisapuolelle, jossa on lasin mallin yksilgliinen kood ja viivakood
Numero malsee suodattimen iuokan (katso oheista taulukkoa kaytos varten), kun faas kifai i-
vy, ajool stan-
o B D N e oA T3 20 A AT 2015 mukbrasen rajoitettuna; Y=suoda-
tin ei sovellu ajoon Yhdysvaltain standardin ANSI 780.3:2018 mukaisesti rajoitettuna ja Z=suodatin
ei sovellu ajoon Australian standardin AS/NZS 1067.1:2016]. Esim.: 123/3P jos kyseessa polarisoi-
valainssila varustetutluokan 3 kehyksat, Kun kysoessa ovat olokromaatiset nssi nidon luokka
on osoitettu kahdella numerolla, ssa ja toi-
nen tummimmassa tilassa. Materiaali, luokka, Iyypp\ Uos eritelty) ja linssin suodatin nakyvat myos
lasien pakkauksessa olevassa viivakoodissa. VAROITUKSIA — Naiden lasien insst ovat korkeaa
optista laatua ja tayttévat standardin EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 ja
Yhdysvaltojen elintarvikeviraston FDA:n 21CFR 801.410 vaatimukset, mata s NSt sovals S
mien suojaukseen mekaanisten iskujen vaaroilta. Lasit voivat rikkoutua ja aiheuttaa vammoja ka-
svoihin ja silmiin, jos niihin osuu iskuja. Huomio: nam lasit eivat sovi auringon tai auringonpimen-
nyksen® suoraan katseluun, eivtkd ne sovellu keinovalon Iahteiltd (esim. solariumit)
suojautumiseen. Linssien kaytts ydila tai huonon nakyvyyden valtessa on tarkistetava obeisesta
taulukosta kulloisenkin luokan kohdalta, Sam:
joiden valonlipéisevyys kirkkaana on alle 75 %. BOHDISTUS JA HUOLTQ Puhdista lasit mie-
dollasaippualia ja vedla (pH 5.5) valtaen iuotimienja alkonoln kiytioa, Al kaya lkaisia linoja
l( ankausaineita, jotka voivat vahingoitiaa tai muuttaa kehysten I3 suadammuen ominaisuuksia.
Gyt vain lasien mukana 4
ovat kuluneet (niissa on naarmuja jaltai himmentymia), ota ymeyna e Toon jallee-
nmyyjaan. SAILYTYS — Silyta silmalasit suojaavassa pussissa tai jaykassa kotelossa kuivassa

FR — Frangais

INFORMATIONS SUR LES LUNETTES DE SOLEIL ET MODES D'UTILISATION — Ces lunettes
de soleil permettent de prévenir les Iésions oculaires dues & une exposition a la lumiére du soleil
(différentes des Iésions dues & 'observation du soleil), conformément a la norme EN ISO 12312-
1:2013 o EN'1SO 12312.1:2013/A1:2015, ot repondent aux exigences essentilcs de la normo
suropéonne  UE 2016/425 et révisions FDA.
CERTE0T 410, Low hinottos de ol sont réatogos on maténaux spécialement congus pour
assurer la qualite, la légéreté, confort et résistance. MARQUAGE — La catégorie du verre et
(lorsque spécifié) le type de filire sont gravés sur I'extrémité & lintérieur de Ia branche, précédés
u code unique du modéle de lunettes et d'une barre. Le nombre indique la catégorie du filtre
(voir tableau d'accompagnement pour I'utilisation), tandis que Ia lettre indique le type de filtre [P
2 fire polarisant X > fifre non adapts 3 la condutte selon [a nome curopéenne EN iSO 1231
EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 ; Y = filtre non adapté 4 la conduite selon la norme
armaeaime NS 280 52015 oL 2. Hite-nion adapté 4 la conduite selon la norme australienne
AS/NZS 1067.1:2016]. Ex. 123/3P dans le cas de monture avec verres polarisants catégorie 3.
Dans e cas de verres photochromiques deux chiffres sont indiqués pour la catégorie - le premier
indique la catégorie d'utilisation en condition la plus claire, le second en condition Ia plus sombre.
Le matériau, la catégorie, le type (lorsque spécifié) et le filtre du verre sont égaloment indiqués
sur Iétiquette du code a barres appliqué sur l'emballage des lunettes. AVE EME
L5 veres de ces lanetias Sont t falute qualits optaus, conformes aux exigences de la oo
EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 et de la réglementation américaine
FDA. 21CFR 801.410, ils ne sont toutefois pas adaptés pour la protection contre les risques
diimpact mécanique. En cas dimpact, les lunettes peuvent se briser et occasionner des blessu-
res au visage et aux yeux. Attention : ces lunettes ne conviennent pas pour la visualisation directe
du soleil ou d'une éclipse solaire et ne convient pas pour protéger contre les sources de lumiére
artificielle (par exemple les solariums). L'utilisation de verres de nuit ou dans des conditions de
Tauvaise Visiillé pout &iro verifie avec les donnges du tabieau d'accompagnement, en fon-
ction de la catégorie. Les mémes niges pour
lesaquels lo factaur de iransmission lumineuse a | ctat Gl est inférieur a 75%. NETTOYAGE ET
ETIEN — Pour nettoyer les verres utiliser de 'eau et du savon neutre (pH 5,5) ; Iutilisation
G Selvants b1 d aosol cot b eviiar, o pas utiliser de chiffons sales etlou abrasifs qui pourraient
endommager et altérer les caractéristiques de la monture et des filtres. Utiiser uniquement des
accessoires originaux fournis avec les lunettes. En cas d'usure (rayures et/ou opacité) des filtres

HE — nay
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paikassa 10 °C - 35 °C lampdtilan valila. Al anna lasien altistua suoralle auringonvalolle sisatil-
oissa, ja oita ei ole rittavasti iimastoitu (esim. ajoneuvon kojelauta), koska saavutetut Iampdtilat
naissé olosuhteissa voivat aheu oa lasien henkilons-
uojaimen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa www.retrosuperfuture.
com/requlations

KUVAUS JAKAYTTO (EN 15O 12512-1.2013/A12015)
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solaires, veullez contacter votre revendour agréé. CONSERVATION — Conserver les lunettes
dans leur étui souple ou rigide, dans un lieu sec & une température entre -10 ° C ef
pas laisser les lunettes exposées aux rayons du soleil, en lieux fermés non ou mal Smatisée (ex
tableau de bord de voitre) : les temperatures atlintse dans ces conditons peuvent causer des

unettes. La UE é de cet EPI peut étre con-
sultée sur www.retrosuperfuture.com/requlations
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HR — Hrvatski

INFORMACIJE O SUNCANIM NAOGALAMA | NJIHOVOM NAGINU UPORABE —
Ove suncane naotale Site od ozljeda ocil usljed Ilaganja suncevo) syjtlosti(ne tiskom pro-
matranja Sunca). u skladu s normom EN 312-1:2013 @ EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 te
ispunjavaju bitne zahtjeve predvidene europsk\m propisom UE 2016/425 | naknadnim izmjenama
te propisima americke Agencile za hranu i liekove (FDA) Reg. 21CFR 801.410. Suncane naoale
izraden su od posebno osmiglenih materjala kako bi 5o os\gura\a kvaliteta, prakticnost, udob-
nost i mehanicka otpornost. OZNAKE — Kategorija lece i, ako je navedena, vrsta filtra ugravirane
su s unutamje na krajnjem diely ljevog krla, a prethod im jedinstveni kod modela nagCala i bar
Broj oznacava kategorilu filtra (za uporabu vidi prilozenu tablicu), a slovo oznacava vrstu
e 1P = polaizrajucftar, X = fitar nie pridadan 2a voznju u skiady & europskom normom EN
IS0 2013 ¢ EN ISD 12312-4:201/A1:2015; ¥ = fitar e prkiadan za voznju u skiadu
s amenckom oomANS) 2 iitar nije prikladan za voznju u skladu s australskom
normom AS/INZS, 1067.1: 2016] Npr 3ap U slugaju okvira s polarizirajuéim le¢ama 3. katego-
o, Kod ol naocalnih le¢a oznagena su dva broja po kategorii: prvi oznatava katego-
fia uporabe u ajsvietljam Stanju, & Grugi  naiaM e a2, Materjai, kategoria,

Je navedena) ififa lece takoder su navedeni na naljepnic bar koda koja se nalazi na pakiranju
naocala — Lece ovih naocala visoke su opticke kvalitete i u skladu sa zahtjevi-
Eredvldemma Hormom BN 190 125157 5015 0 EN- 190 45311 0133 8

US POA Reg. 21GFR 801 410, medutim one nisu primjerena za zaSit ofiju od opasnost mafa:
mgkin uiecaja. U slucaju udaraca, same naocale se mogu razbiti i uzrokovati ozljede lica i oGiju.

Oprez: ove naotale nisu pogodne za izravno gledanje sunca ili pomréine sunca te nisu pogodne
za zasitu od umjetnin izvora suletlosti(npr. solarja). Uporaba leca u nocmim uvjetma il tjet-
ma slabe vidljivosti moZe se provieriti u podacima u_priloZenoj tablici, i ovisi o kategoriji. Ista
upozorenja primjenjuju se_ za fotokromaske filtere kojima je svjetiosna propusnost u svijetiom
stanju manja od 75%. CISCENJE | ODRZAVANJE — Za ¢iscenje naocala upotrijebite vodu i
blagi sapun (pH 5,5), a izbjegavaje uporabu otapala | alkohola. Ne upolrebljavajte priave i

u futroli u obliku vrecice il kutile na suhom mjestu i na temperaturi izmedu 10 °C i 35 °C. Izbje-
gavalte izlaganje naoCala izravniom suncevom sviet u zatvorenim prostorima kojinisu dovolino

plot: Jer koje se dosezu u tim uvjetima
TMoguU nepoviainb oStet funk&onalnost naokala. EC zjava o suklatnast proizvoda dostupna jo
na sljedecoj adresi: www.retrosuperfuture.com/requlations

abrazivne tkanine ko]e bi mogle oStet i zmjeni karaktenshke okvira | filtara
samo originalnu
nost) sunéanih fitra kontakiirajte oviastencg zasmpmka haotala. COVANSE — Cuvajle neocale

HU — Magyar

NAPSZEMUVEGEK TAJEKOZTATASA ES FELHASZNALASA — Ez a napszemiveg veédi
szeméta az6 (mely eltér a nap vizsgalatabol szarmazé
SEemikarosodastol) as EN 180 123151:2013 6 EN IS0 ToNS oo T5s 1SO 12312-1:2013/
A1:2015 szabvany szerint és megfelelnek a UE 2016/425 eurdpai szabvany és annak mod-
ositasai, valamint az US FDA Reg. szabalyoz6 rendelet alapvets kbvetelmeényeinek. 21CFR
801,410, A napszemiivegek kifejezetten olyan anyagbol készillnek, ami garantalja a mingséget,
a konnyiiséget, a kényelmet és az ellenallo képességet. JELOLES — A lencse kategbridja (ha
meg van adva) és a sz{rd tipusa a szemilveg bal szarvégének a belsejébe van bevésve, amelyet
a szemilveg modell egyedi kdja és egy torivonal eloz meg. A szam a sziird kategoridjat jelol (a
hasznlathoz lasd a Kiserd tablazatot), mig a betd  s20rS tipusat jelo [P=polarizalg s20r5; X
vezetéshez nem alkalmas sz(ir6 az europai EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013 e EN
1SO 12312-1:2013/A1:2015 szerint; Y “nem alkaimas sziiré
az amerikai ANSI Z80.3:2018 szerint és Z= nem alkaimas
sz(ir az ausztral ASINZS 1067.1:2016 szabvanyok koriatozasai szerint]. PI: 123/3P egy olyan
keret esetében amiben 3-as kategdriaji polarizalo lencse van. Fotokrom lencsék esetében ket
szam jelzi a 2 masodi a Sotétebb allapotban jelzi a
felhasznalasi kategdriat. A lencse anyaga, kategdriaja, tipusa (ha meghatarozott) és sziiidje a
szemiveg csomagolasén s vonalisa cimkején is meg vannak jelolve. FIGYELMEZTETESEK
napezemivegnek a lencséi magas opikal mindseggel bimak ¢s megleleinck az EN
190 13 A I o N 186 153737 201 3% EN T80 133 5T 501 /AT 5013 06 szabvany, vala-
mint a 21 CFR 801.410-65 US FDA szablyoz0 rendlet Zidiastmalt b ennek ellenére nem
llyen_esetben
maga a szemiiveg is osszetorhet és Cebsost hosrataz arcon, vagy a szemekben. Figyelem'
ez a szemiiveg nem alkaimas kozvetlen a napba nézésre, vagy egy napfogyatkozas megfi-
gyelésére, valamlnl nem alkalmas arra, hogy a szemekel  mesterseges fenyforrasots) (pl.
szolarium) megvédie. A lencsék éjszakai, vagy rossz 26t hasznalata leel-
lonbrizhath & mellcket t4bikzat adaia Sagiloduével, katoabribtol Thugoen. Ligyanasek a fgyel-
moztetésak vonatkoznak a fololaom szCrdiae, amelyek esetében a fenyatereszics tizla dlap-
otban kevesebb, mint 75%. TISZJITAS ES KARBANTAI

- OIS 1 UPORAGA. (EN 150 12312-1201A12015)
5| 3 a0 asnas 106712016
z | gk
5 B orss UPORABA NAPOMENA
T || Vo | Vegamieod
suncans e | e -
o o | bl o A
ke redicrays | *Nsmors na” | Msu prkdadneza
Vrsta (ako Sleask i w’eg‘:i;:omou e
T |3 | Suneameractle | Vdkazsiaod | Nav
15 i Propisom e namane. | Bleasines. | Loinkirocu 52
e gy
Dobra o od | Naspogodneta
Ta-akl 2 Bleskasunca | voinisnocun 22
e prgvionss
el
|| Sy | Qg | Wapesee
aete e Vo ot 22
e prguiency
el
EECa Vo corritan | N posedne 0
ifli neprozir- sS40 e s
Yonca ™ | e o

amik  szemiiveg velejérsi. A napfénysz(rs kopasa esetében, (karoplds esivagy homalyossdo)
vegye fel a rolja a napszemiiv-
500t 8 254k, vagy merov szamavegtokban, szaraz neljen. -10° 025 35°C Kol ammereehiet:

Ne hagyja a szemiveget kzvellon napsugérzasnak diéve, zar, nem megeleen szelizlot-
ctttérben ], miszartalon, m mertaz ilyer kozott elért homeérsé

karokat okozhat a szemiiveg Aszemeélyi védd EU. nyilatkoza-
taa érhetd el.

hasznaljon vizet és semleges szappant, és kemue o odbacae valarit o8 atcone
hasznalatét. Ne hasznaljon piszkos torlérongyot és/vagy strolészert, amelyek karosithatiak és
médosithatjak a keret, valamint a sziirdk tulajdonsagait. Csak eredeti
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ID — Bahasa indonesia

INFORMAS| DAN METODE PENGGUNAAN KACAMATA HITAM — Kacamata hitam, melindun-
i mata dari cedera akibat paparan sinar malahari (selain cedera aldbat pengamatan terhadap
sinar matahari) sesuai dengan norma EN 1SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015
dan memenuh persyaratan ponting dan Standar Eropa UE 2016/425 serta revisi berikutnya dan
juga memenuhi Peraturan-peraturan FDA AS. 21CFR 801.410. Kacamata hitam terbuat dari
bahan yang dirancang khusus untuk kualitas, serta daya
tahan produk. MENANDAI — Kategori lensa dan jenis filter (bila ditincikan) tertulis pada bagin
dalam gagang kiri, didahului dengan kode dari model kacamata dan @ yang tertulis me-
funjukkan Kategor fiter (i tabel terlampir), sedangkan huruf menun]u kan jenis filter [P =
Polarizing filter; X=filter yang tidak cocok untuk mengemudi sesuai dengan standar perun-
dang-undangan Erop aEN 1SO 12312-1:2013 e EN IS0 12312-1:2013/A1 2015, Y=filer yang i
sesuai standar dangan USA ANSI 280.3:2018 dan
ey Vg tidak Goook untuk sesuai standar dangan Australia AS/
NZS 1067.1:2016] Contoh: 123/3P untuk bingkai dengan lensa polarisasi dari kategori 3. Untuk
lensa fotokromik diindikasikan dua nomor per kategori: nomor pertama untuk penggunaan di
kondisi lebih terang dan nomor kedua untuk penggunaan di kondisi lebih gelap. Bahan, kategori,
tipe dan fitr dart ensa (bl terincikan) juga teruls pada label kods bar yang terdapat pada
kemasan kacamata. PERIN — Lensa kacamata ini memiliki kualitas optik yang tinggi dan
memenuhi persyaratan KLaiag EN 150 12355053 o BN 180" 355 0T AT.50%8 dan
Peraturan US FDA Reg. 21 CFR 801.410, namun kacamata ini tidak dapat melindungi mata
terhadap bahaya dari dampak mekanik. Apabila terjadi kerusakan, kacamata ini dapat pecah dan
dapat menyebabkan luka pada wajah dan mata. Perhatian : kacamata ini tidak dapat digunakan
untuk melhat matanari secara langsung atau uniuk melhat gerhana matghari dan idak dapat
pula untuk melindungi mata terhadap sumber cahaya buatan (contoh: Solaria). Penggun:
fonsa kacamata di malam hari atau dalarh visiiltas randah dapat diveriikasi dongan deia tabel
terlampir, pada g ki . yang sama beriaku fuga untuk
fter Totokromik. yang_merniiki transmllansl Gahaya kufang dar 76%. CA
HKAN DAN PERAWATAN — Untuk membersinkan lensa, gunakan air dan S lembut (pH
g 5) hindari penggunaan pelarut Sn aano Jangan gunakan kain kotor dan/atau kasar yang
dapat merusak atau mengubah karakteristik bingkai dan filter. Gunakan hanya aksesori asli yang
disertakan dengan kacamata. Untuk permasalahan karena pemakaian (goresan dan/atau keku-
saman) pada filter, hubungi dealer resmi Anda. PENYIMPANAN — Simpan kacamata dalam tas

IT — Italiano

INFORMAZIONE E MODALITA DI UTILIZZO SUGLI OCCHIALI DA SOLE — Occhiali da sole, pro-
teggono dalle lesioni oculari dovute all'esposizione alla luce del sole (diverse dalle lesioni dovute
allosservazione del sole) secondo la norma EN 1SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015
& rispondono ai requisit essenziali previsti dalla Regolamento Europeo UE 2016425 e

kemasannya atau dalam kotaknya di tempat yang kering pada suhu antara -10 ° C dan 35° C.
Jangan biarkan kacamata terkena sinar matahari langsung di dalam ruangan tidak berangin (mi-
salnya dasbor mobil) karena suhu yang bisa dicapai dalam kondisi tersebut bisa menyebabkan
kerusakan permanen pada kacamata. Pernyataan kesesuaian UE untuk APD ini tersedia di situs
web www.retrosuperfuture.com/requlations

KETERANGAN DAN PENGGUNAAN (EN IS0 12312-1:2013/A1:2015)
AND ASNZS 106712016
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Conds cnaya e,

solari contattare il ivenditore autorizzato. CONSERVAZIONE — Conservare locchiale nella custodia
a sacchetto o rigida in luogo asciutto ad una temperatura compresa tra -10°C e +35°C. Evitare di la-
sciare focchiale esposto al sole diretio in ambienti chiusi non sufficientemente condizionati (es. cru-
scoto dellauto) perché le emperalure raggiunte in tal condzioni possono danncqgiare ireparab:
mente Ia funzionalita dellocchiale. La dichiarazione di conformita UE di questo DPI & disponibille sul

revisioni e dalla Regolamentazione US FDA Reg. 21CFR 801.410. Gl occhiaii da sole sono realizza-
ti con materiali apposllamen(e studiati per assicurare qualita, leggerezza, comfort e resistenza mec-
canica. MARCATURA — La categoria della lente e (quando specificata) la tipologia del filro sono n-
oA o niore dai asta, precedute dal codice univoco del modello dellocchiale e da una
rra. Il numero indica la categoria del fitro (per I'utiizzo fare riferimento alla tabella accompagnato-
, mentre la letera indica la tpologia del filr [P=ilro Polarzzante; X~firo non adatlo ala guida
limitatamente agli standard Europei EN 013 ¢ EN ISO 12312-1:2013/A1:2015; Y= filro
non adatto alla guida limitatamente agli ndard USA ANSI 2803 2018 o 2= firo non adato alla
guida limitatamente agli standard Australiano AS/NZS 1067.1:2016]. Es: 123/3P nel caso di una
montatura con lente polarizzante di categoria 3. Nel caso di lenti fotocromatiche sono indicati due
numeri per la categoria: il primo indica la categoria d'uso nello stato pit chiaro e il secondo quella
nello stato piti scuro. Materiale, categoria, tipologia (quando specificata) e filro della lente sono ripor-
tati anche sulletichetta del codice a barre appllcata sulla confezione dellocohiale: AVVERTENZE
Le lenti i quest occhial hanno unslevala qualt otica  sono conformi a requist provst dalla
normava EN ISO 1231212013 & EN IS0 15312-1:2013/AT.2015 & dalla

DESCRIZIONE £ USO (EN 150 12312-1:2013/A12015)
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FDA Reg. 21CFR 801.410, tuttavia esse non sono adatte alla protezione degli occhi contro penwll S
impatti meccanici. In caso dimpatto gli occhiali stessi possono rompersi causando ferite al viso e agi
occhi. Attenzione: questi occhiali non sono idonei alla visione diretta del sole o di eclissi solari

adattalls protezione contro sorgenti i ucs articial (es, solarta. Luliizzo deleentin condizioni
notturne o di scarsa visibilita & verificabile con i dati della tabella accompagnatoria, a seconda della
categoria. Le stesse awertenze si applicano ai filri fotocromatici per i quali la trasmittanza luminosa
nello stato chiaro & minore del 75%. PULIZIA E MANUTENZIONE — Per la pulizia dellocchiale utiiz-
zare acqua e sapone neuro (pH 5.5)evitando o di solvent e aleool. Non usare pannisporchiolo

abrasivi che montatura e dei filtr. Utiizzare
solo accessori originali, foniti in tasione con locaale, m chsc & aaura (graffi elo opacita) dei filr
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MaTHOCT) Ha (PUITTPHTE 33 COHLE, KOHTAKTUDE]T 0 OBNIACTEHHOT 3ACTANHWK 33 ounnaTa. YYBAHSE -
UyBajTe I ouMnaTa BO HUBHAT TOPBUKA WM KyTUa HA CYBO MECTO Ha TemnepaTypa nowery -10 ° C
'+ 35 ° C. He v 0CTaBajTe OMWNaTa MANOAEHN Ha AVEKTHA COHYEBA CBETIIWHA BO HENPOBETpeHa 1
3aTBOpeHa NoKkauvja (HA Np. Npeawa Tabna B0 BOGMNO), GMAGI TeMMEpaTYpUTe KOU MOXe Aa
HOCTUIHAT BO OBME YCTIOBY MOXE A3 NDEAMIBKAAT HErlONpABNMBA LTETa Ha (PYHKUWIOHANHOCTA Ha
ouwnaTa. flekapauara 3a yCOMaceHoCT Ha EY 3a 0aa OJI3 e A0CTaNHa Ha BEG-CTPHMLAT WWW.

Peryniatusara Ha CAJl ®[JA 21CFR 801.410. Ouwniara 3a CoHue ce
FiroSppErn MaOp o8 12 OBGCOTAT KBTI, HoaToria, yAOOHOGT N csna. OSHAIBAIGE
Kareropiara Ha OGIEKTVEOT V1 (KOra T0a & OADE/IeHO) TUOT Ha HITEP C BPEXKaHH BO BHATPELLIHWOT
O 1ieBaTa 0COBUHA, NPEA KOja € HABEeH YHUKATHUOT KOA 33 MOAENIOT Ha OHMNa W 6ap KO
Bpojor 2 osayea aneiopyara a wrepor (32 yrioTpeoa g oo omee Tabenara 50 npwnor)
[HOROKa GyXEATa T NOKEXYBA TUPOT H TTEDOT [ = NOMapMaMpa-KA (UTTEp: X = G
TIOTOAGH 33 803610 B0 AN Ha OTPaKIYBaILaTa Ha BpoNCKIOT oTaKAapA EN'1SO 51212013
Amd 1:2015; Y = UITEpOT He € MIOTOAEH 3a BO3EHE BO PaMIH HA OTPAHYMYBAMATA HA CTAHAAPAOT Ha
CADANSI AT EUTTSPOT He ¢ NorodH 52 s0deise 0 paK! Ha OTpEKYGaYLATa Ka
aBcTpanuckuor cranaapn AS | NZS 1067.1: 2016]. Ha npuwep: 123/3P ykaxyea Ha pamka co
NONAPUAVIDaHKO OMTVHKO CTaKO O KaTeropjara 3. Bo Criyaj Ha (hOTOXDOMH ONTUYKM CTaKkna, 3a
KaTSIOpHTa 0o HashiaeHh £53 Gpoja: MPBIOT YEYER Ha KATETOpUTa 33 YroTPeBa B0 nojacHa
cocToj6a, @ BTOMOT BO roTeMHa CocToj6a. Matepujanor, Kateropujata, TANOT (Kora_ McTMOT €
CHSLVALYPEH) H ATIGPOT Ha Tofara OTO rac o8 MPHKEXGHA Ha GTUKETaTa 2] 6apIOACT MocTaBen
¥ nagysaikero Ha owinara. MPENYIPENYBAILA - oMo Craknia ofioGHo nore ia,oe
ouMna imaar B EN1SO12312.1- 2013 AT:
2015 1 FOA Porynamuaaa ra GATL 21GFR 801 410, o 1 1o G6 AMSaFMpENiA 42 T SELITHTaT o-MTE
Ol ONACHOCTUTE O[] MEXaHUHKM YA1ap Wil Hecpeka. Bo cryuaj Ha yap, ouunarta Moxe fa ce CKpu.IaT
Npeau3BIKyBajkv MOBPEN Ha JILIETO 1 O4MTe. Be MOMMMe 3arnoMHeTe: OBue O4Mna He Tpe
KOPACTET 55 AUDEKTHG LAGTyAyBar Ha COMLIETD WA 38 TERILG 1 COLIBEA EXMNGH, HE STk
HA 33 3ALUTMTA O] BELUITAHKM M3BOW Ha CBETIMHA (Ha p. CONapwyM). YOTpEBaTa Ha f1efuITe B0 TexoT
Ha HOKTa W BO YCTIOBU Ha Cnaa BUINVIEOCT 3ABUC OF) KATETOPUATA M MOXe A C& YTBPAM Cri)
TORATOLMTS 80 Tabenara 2o NpNOT. ioToTo npozypeayBatu o OAHGCYEa U 1a OTOXpOMKTE
ATTpI, 32 o1 MpOSpENYATa MpeHOCTUBOCT B0 cocTofoa Ha sEeAyBales, © NOWaTa on 75%.
UMCTERE I/l | OLIPACBAE - Uycrere tw ownara opueTefn Gnar canyi (co pH 59) w saza,
w ankoxon. He KopycTeTe Barkany Wi aGpasmeHi
KPIA KO WOKGIT 1 T OLITET Wi POMEHET KEpAKTGPHCTAONTE i pawikara v durirpue. Kopicrete
4 CaMO OPUTUHANHWTE AOAATOLIM WCTIOPAYaHH CO O4MIaTa. BO Crywaj Ha aberbe (FPeBHTMHI Wi
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UTILIZARE $I INFORMATII DESPRE OCHELARII DE SOARE — Ochelari de soare, protejeaz
impotriva leZiunilor oculare datorate expunerii la lumina soarelui (altele decat leziunile datorate
observari soarelui), in conformitate cu standardul EN ISO12312 - 1:2013/AMDT 1:2015 si respecta
cerintele esentiale ale standardului european UE 2016/425 cu modificarile ulterioare si ale Regu-
lamentuiui FDA S.UA. 21CFR 801.410. Ochelarii de soare sunt realizal din matenale specel
cepute pentru a asigurarea calitatea, greutatea redusa, confortul si durabilitatea. MA
Categona lentilelor si (daca este specificat) tipul de filtru sunt gravate pe partea interioara a bralu\ul
stang, fiind precedate de o bara si codul unic al modelului de ochelari. Gifra indica categoria filtrului
(pentru utilizare, consultati tabelul anexat), iar litera indica tipul de filtru [P = filtru polarizant, X= filtrul
nu_ este_adecvat pentru condus in limitele standardului european EN ISO 12312-1:2013/Amd
1:2015; Y= filtrul nu este adecvat pentru condus in limitele standardului .U.A. AN .3:2018 si
2= filtrl nu este adecvat pentru condus in limitele standardului australian ASINZS 1067.1:2016].
De ex.: 123/3P indica o rama cu lentile polarizante din categoria 3. In cazul lentilelor fotocromatice,
se indica doua cifre pentru categorie: prima indica respectiva categorie de utlizare in stare mai
deschis3, jar 2 doua, nstare mal inchisa. Materalul,catogoria, il (daca esto spacifical) s il
lentielor sunt, de asemenea, indicate pe eficheta codului de bare aplicata pe ambalajul ochelarilor.
AVERTISMENTE — Lentilele acestor ochelar prezmta o calate opiica inalta i respecta cerinfele
standardului EN 1S012312 - 1:2013/AM| i e requiamentului FDA . 21C|
801.410; totusi, nu sunt concepute pentru H pmteja . mpotriva pericolelor o mpadt macsric
Tn cazul impactului, ochelarii se pot sparge, cauzand vaLamarl asupra fetei si ochilor. Retineti: acesti
ochelari nu trebuie utilizati pentru observarea directa a soarelui sau pemru urmarirea eclipselor
solare. Nu sunt conceputi nici pentru protejarea impotriva surselor de lumina artificiale (de ex. so-
Jar). Ulizarea lontislor pe i do hoants sau in condifi de visbiltate siaba depinde oé categor
lor. care poate f verificala olosind datle din tabelul anexst. Acslagi avertisment este valabil pentru
firele fotocromalioe pentru care transmisia luminoas in siare de estompare este mai mica de
URATARE SI INTRETINERE Curatati ochelari folosind sapun delicat (pH 5,5) si apa,
ewand utilizarea solventilor si a alcoolului. Nu folositi lavete murdare si/sau abrazive care ar putea
deteriora sau afecta caracteristicile ramei si ale filtrelor. Utilizati exclusiv accesorille originale furni-
zate impreuna cu ochelarii. In cazul uzuri (zgérieturi si/sau opacitate) filtrelor solare, contactati

g | < MG 1 YIOTPEBA(EN 150 12512-1:2013/A1:2015)
¢ |8t
5|k onve ynoTPEsA IABENELKA
3T6% | 4 |OTPAMAIVBAAT | B/COKD FWIBO A | HE MOTORHO 34
OCBETAVBAMA3A [SAUTWTAOR | YIOTPEBASA I 5
CELMIATHY | COMAPHOTO | BO3mVLENO U
HAROMECTOUM, | SPAUEWSE (E I | AOMONAATENHO
oy (X, NEVKA,
HAMATYBARSE HA | BODA, NIAHIHA
CBETIMRATA | TROMVKA) . m ]
B-16% | 3| COMMEUNA (MABY | SVCOK FVE0 A | HE MIOTORHO 5A BOSERGE 5O
HOKETO /W 10JI COCTOJSA HA
noTPEsA COMAPHATA CBETAO CBETIO
crEQHA
TIOGPA SALTVTA | TE TOTOAVO 37 BOGERE B0
e O COMUEBOTO [ HOKETO W MO COCTOSA HA
FPAIEIE CBETO CBETO
woew| 1| comnemamasn E TIOTORHO 37 BOSERE 60
COCBETUNER | SAWTATA OF HOKETO /in 10jI COCTOJSA HA
T CONAPHATA CBETO CRETO
ERED
SAUTATAGR | HOKETO WA NOR GOCTOJBA HA
COMAPHATA CBETO CRETIO
CPERVHA

dealerul autorizat, DEPOZITARE — Pastrati ochelarii in husa sau toc, intr-un loc uscat, la o tempe-
ratura intre -10 °C si +35 °C. Nu lasatj ochelarii expusi la lumina solara directs, ntr-o locatie lain-
terior neventilata (de ex. in tabloul de bord), deoarece temperaturile atinse in aceste con
putea cauza daune irsparabilo asupra funclonalti ochalarior. Doclaratia UE do conformitate &
acestui EIP poate fi accesata la www.retr lation:
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MS — Bahasa Melayu

MAKLUMAT DAN KEGUNAAN MODALITI MENGENAI KACA MATA HITAM Menurut ENISO 12312-
1:2013 e EN SO 12312-1:2013/A1:2015, cermin mata hitam, melindungi daripada kecederaan mata
kit pendedahan kepada caaya matahar (selan darpada kecederaan akibat pemethatian matahat).
Memenuhi keperluan yang penting seperti yang ditubuhkan oleh undang-undang Eropah UE 2016/42-
dan ulasan berikutnya oleh FDA Amerika Syarikat mengikut peraturan 2T CFR Bahagian 801410. Kaca
mata hiam i direalicasican dengan bahan yang direka unluk menjamin kalt kernganan, keselesaan
dan kekuatan mekanikal. P!
terukir pada terminal di Lt pelipis kir, b dengan ot TnenGiut MoUe! Kaca Mt don
amya. Angka ini menunjukkan kategori penapis (untuk kegunaannya ujuk jadual yang disertakan), ma-
nakala hur fu menandakan tpolog! penaps [ = penapi polarisast X=penzpisyang ek sesua ntuk
memandu mengikut plawaian Eropah EN 1SO 12312-1:2013 & EN IS0 12312-1:201

pisyang ik sesual mengikut A5 2003301697 pena
yang ik sesuaiuntuk memandu mengiut piavaan Ausirala As/st 1067.1:2016] Es: 1233 Gt
Sestiatu bingkai dengan kanta polarisasi yang lengiku kanta ja nombor

Gtanaakan dniuk dkategorkan. yang pertama menun;nkkan kategan kegunaan dalam A yang le-
bih jelas dan yang kedua keadaan yang lebi gelap. Bahan, kategori, jenis (seperti dinyatakan) dan pena-
pis kanta juga tertera pada label kod bar yang digunakan untuk pakej pada kaca mata. WARNIN
Lensa cemin mata i mengandundl kandungan optk yang thggl dan, memai keperiaan EN 5o
12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 dan Peraturan AS FDA Pendaftaran 21CFR801.410.
Walau bagaimanapun, ianya tidak sesuai untuk perfindungan mata terhadap impak mekanikal. Apabila
meneria mpak, cerin mala 1y mungkin pecah dan meiyebabkan kecederaan pada mka dan mata
Perhatian: i tidak sesual Untuk secara langsung

i matahar dan uga ik Sesual uniuk digunakan Sebagal
buatan (contohnya katil matahari dan sebagainya). Sebelum menggunakan lensa pada waktu malam atau
dalam keadaan penglhatan yang kurang bk sk jadual yang cseriakan, bergantung kepada kate-
gor. Amaran yang sama dityukan bagi penabls flokcoma it asmitance bersmarda\am keadaan jer-
A acaigh kUG daripada 75%. P!

ERSIHAN DAN PENYELENGGARAAN — Untuk membersihkan
kaca mata gunakan air dan sabun yang \embu( (pH 5.5), elakkan penggunaan et a dan alkohol. Jan-
gan gunakan kain kotor dan / atau rangka

e ek hbmar ey e Somass Kol ath SBhamya Ao S
makai (calar dan / atau kelegapan) dalam penapis solar, hubungi pengedar yang dibenarkan sahaja.

NL — Nederlands

INFORMATIE OVER EN GEBRUIKSAANWISZING VAN DE ZONNEBRIL — Deze zonnebi
beschermt tegen oogletsel door blootstelling aan zonlicht (ander letsel dan letsel dat veroorzaak
wordt door in de zon te kijken) volgens norm EN ISO 12312-1:2013 e EN 1SO 12312-1: 3]
A1:2015 en voldoen aan de essenticle vereisten van Europese Rishiljn UE 2016/425 on do da-
arop volgende en de US FDA Reg. 21CFR 801.410.
De zonnebrilwordt met o om e kol hehiele
het comfort e ERING — De categorie van
de lens en (wanneer gespecificeerd) het fpe ﬂlterzun gegraveerd op het uiteinde aan de binnen-
kant van het pootje, voorafgegaan door de eenduidige code van het model van de bril en een
streepje. Het nummer duidt de categorie van de filter aan (raadpleeg voor het gebruik bijgevoeg-
de tabel), terwi de leter het type fiter aanduidt (P = polaiserende fiter: X = fiter nist geschikt
om te rijden, beperkt tot de Europese standaarden EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-
T2913/AT:2015: ¥ = fitor et geschid om te riden, beperkt tot de Amerikaanse standaarden
NSI Z80.3:2018 en Z = filter niet geschikt om te rijden beperkt tot de Australische standaarden
ASNZST06T 1 2016). Bv: 123/3P In het geval van een montuur met polariserende lens van ca-
tegorie 3. In het geval van fotochromatische lenzen worden er twee nummers aangegeven voor
de categorie: het eerste duidt de gebruikscategorie aan in de lichtste toestand en het tweede de
gebruikscategorie in de donkerste toestand. De materialen, categorie, type (wanneer gespecifi-
Geerd) en defiter van de lens zijn ook vermeld op het efiket van de streepjescode op de verpa-
kking van de bril. WAARSCHUWINGEN — De lenzen van deze glazen hebben een hoge opti-
sche kwaliteit en voldoen aan de eisen van EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/
A1:2015 en de FDA Regelgeving in de Verenigde Staten. 21CFR 801.410, desondanks zijn zij
niet geschikt voor bescherming van de ogen tegen de gevaren van mechanische effecten. In
geval van mechanische effecten kan de bril zelf breken en verwondingen aan het gezicht en de
ogen veroorzaken. Let op: deze brilis et geschikt voor difect iken in de zon of eeh zonsverdu-
istering en niet geschikt als tegen (bijy.
Het gebruik van lenzen in of slecht zicht, van de catego-
tie, kan worden gecontroleerd aan de hand van gegevens in de onderstaande tabel. Dezelfde
waarschuwingen gelden voor fotogromatische fitors waaan de lcht-dooraatoaarheid in helde-
e toestand minder is dan 75%. REINIGING EN ONDERHOUD — Gebruik om de bril schoon te
maken water en neutrale zeep (pH 5,5) en gebruik geen oplosmiddelen of alcohol. Gebruik geen
vuile enfof ruwe doeken die de eigenschappen van het montuur en de filters zouden kunnen

PL — Polski

INFORMACIE | SPOSOB UZYCIA OKULAROW PRZECIWSLONECZNYCH — Okulary te chronia
czy przed & wzroku na dzialanie promieni stonecznych

Cintyeh, slorica), zgodnie z norma EN ISO 12312-

112013 6 EN S0 12312.1 3013/A1:2015. Dodatkowo spelniaja zasadnicze wymagania Normy Euro-
peisdej UE 2016/425 wraz z poriejszymi zmianam oraz amenykarisich praepisow FDA Reg
R 801 410. Olulary przectvsioneczne zostaly wykonane  odpowiedhich materialow, Kore za-
pewmaja jakosc, lekkosé oraz wytrzymalos¢ mechaniczna. OZNAKOWANIE — Kategoria soczewki
braz (441 okaadion) Todzs; fira wygrawerowane 5a na iemminalu po wewnglzne) lowego zausz-
nika, poprzedzone unikalnym kodem modelu okularow oraz pozioma kreska. Nimer oznacza katego-
tie filtra (w celu uzycia, patrz na tabele towarzyszaca), natomiast litera wskazuje na rodzaj fitra [P =
filir polaryzacyjny; X=filr nie jest przeznaczony do prowadzenia pojazdu zgodnie z europejskimi
standardami EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015; Y= fitr nie nadaje sie do
prowadzenia pojazdu, zgodnie z amerykariskimi standardami USA ANSI 280.3:2018 oraz 2= filtr nie
nadaje sie do prowadzenia pojazdu, zgodnie z australijskimi standardami AS/NZS 1067.1:2016]. Np.
123/3P ma zastosowanie w przypadku oprawki z soczewka polaryzacyina kategoril 3. W przypadku
soczewek folochromowych wskazane sa dwa numery dia poszczeqdine kafegor: pienwszy oznac-
za kategorie uz w drugi za odwietlen-
iowych. Rodzaj materialu, kategoria, typ (el podano) Oraz il Soczeniki podane 3 rowniez na
etykiecie kodu kreskowego,  kora znajdj sie na opakowaniu okularow. OSTRZEZENIE — Soc.
zewki niniejszych okularow czafa se wysolka Jakosda oplyczng | s zgodne z wymaganiami
normy EN 1SO 12312-1 R R ) 5 oraz amerykanskimi przepisami FDA.
21CER 801410, jakkohwiek nie zapewniaia, ochrony oczu przed zagrozeriami mechanicznymi. W
przypadku uderzenia okulary moga ulec potamianiu, powodujgc obrazenia twarzy oraz oczu. Uwaga:
okulary te nie nadaja sie do bezposredniego patrzenia na slofice lub zacmienia oraz nie stanowig
ochrony przed sztucznym Swiatlem (np. solaria). Uzywanie soczewek w nocy lub w warunkach stabej
widocznosci mozna skonfrontowac z danymi, ktére zostaly przedstwione w zalaczonej tabeli, w za~
leznosci od kategoril. Te same ostrzezenia dotycza filtrow fotochromowych, w przypadku ktdrych pr-
zepuszczalnose Swiatla w stanie czystym Jest mniejsza_niz 75%. CZYSZCZENIE | PRZ
CHOWYWANIE — Okulary nalezy czyéci¢ uzywajac wody | mydta o neutralnym pH (pH 5,5). e
nalezy stosowaé rozpuszczalmkow i akoholy, Nie stosowat zabrudzonyeh Soiereczek |/ 1ub mate-
rialow sciemych, ktére mog} ramki
filrow. Nalezy usywa tyko| wqucznle oryginalnych Shamsorion, doslarczanych wraz 2 okularami. W

PT — Portugués

INFORMAGAO E METODOS DE UTILlZA(;AO DOS OCULOS DE SOL — Estes 6culos de sol protegem
de lesdes oculares resultantes da exposicao a luz solar (diferentes das leses provocadas pela obser-
vaggo do sol) de acordo com a norma EN 1SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 e satisfa-
Zem 0s requisitos essenciais da Nomativa Europeia UE 2016/425 e revisdes posteriores ¢ os Regula-
mentos do US FDA Reg. 21CFR 801.410. Os 6culos de sol séo feitos em materiais especla\mente
estudados para garanw a qualdade, a leveza, o conforto e a resisténcia mecanica.

categoria da lente e 0 tipo de il na parte | mlema da ex—
tremidade da haste, precedidos do codigo tnico do modelo de o 6 Shruma bareey B mer s
categora do i (para efios de ulzacdo consular a tabela om anexo) enquanto que a letra indica o
tipo de firo [P = filvo Polarizante; X = filro ndo adequado a 0 qUe conceme as normas euro-
peias EN ISO 12312-1:2013 e ENISO 12312-1 2013/A1 2015 Y ﬁhro nao adequado a condugéo noque
conceme & nomma dos 32018 6 2 = fitro néo adequado & condUcao no que conceme s
normas auslrallanas AS/NZS 1067.1:2016]. (Ex.: 123/3P no caso de uma armagao com lentes polariza-
doras de categori: lo caso de lentes fotossensiveis sao indicados dois niimeros para a cate
pmeiro indics & catagoria de ulizacao no esiado mais SArd.6 o segundo no estado mais escuro. O
material, a categoria, o tipo (quando especificado) e o filtro da lente também séo indicados na efiqueta do
codigo de baras apllcada na emba\agem dns bculos. ADVERTENCIAS — As lentes destes dculos tém
alta qualidade dtica e estio le com 0s requisitos previstos pela norma EN ISO 12312-
| 2013e ENISO 12312 1:: 201 3/A| 2015 e pe\a Regu\amen'agao US FDAReg. 21CFR 801 410; no en-

perigos de Em
& |mpaclo os belos podem pamr se, Zoania! ferimentos na rosto e nos clhns ‘Alencao: estes 6culos
no do sol ou de no para proteger
Conta fontes do iz il (Por exempio, SORRCs) A uullzagao s loes UFANTS & ol ou o con-
digdes de fraca visibiidade pode ser verificada através dos dados da tabela em anexo, de acordo com a
categoria. As mesmas adverténcias aplicam-se aos filros fotocrométicos para os quais a transmitancia
luminosa no estado claro seja inferior a 75%. LIMPEZA E MANUTENCGAO — Para limpar os oculos utize
dgua e sabso neulro (pH 5:9) ¢ evie izacdo de salventes o dcool. Nao utize panos sujos clou
abrasivos que poderam danificar ou alterar a5 caracteristicas da amagao e dos firs, Utlize apenas
acessdrios de origem, fornecidos juntamente com os éculos. Em caso de desgaste (fiscos e/ou opacida-

PENJAGAAN — Simpan kaca mata dalam beg atau bekas tegar di tempat yang kering pada suhu -10

dan 35 ° C. Elakkan daripada meninggalkan kaca mata terdedah kepada cahaya matahar secara
fangsting dalam iang yang fetutup dan dalam keadazn yang kurang balk (contohnya papan pemuka
kereta) kerana suhu yang tercapai dalam keadaan ini tidak dapat dibaiki dan boleh merosakkan kefung-
sian kaca mata. Pengisytiharan pematuhan EU untuk PPE ini tersedia di tapak www.refrosuperfuture.com/
requiations
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beschadigen en wijzigen. Gebruik alleen originele accessoires die gratis meegeleverd worden bij
de bri. Neem n geval van sicet (krassen en/of ondoorzichiigheid) van de zonneiters contact op
met eon bovoegde wedorverkoper van. BEWARING — Bewaar de bri in ht zakje ofhard doosje
op een droge plek met een temperatuur tussen - Erp i A
Sbnicht n geslotan an et vokdoends verluchis ruimies (bv op ht dashboard n de auto) omdat
de in zulke e werking van de bril onherroepelijk kan

igen. De EU i e P 10 Sinden op www.retrosuperfuture.
com/requlations

OMSCHRUVING

I (EN 15O 12312:1:2013/A12015)

OMSCHRUVING GeBRUI OPMERKING
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przypadku zuzycia ia i/ lub nieprze: i) filtro nalezy skon-
Eilowat sic 2 auloryzowanym dealerem. PRIECHOWYWANIE Oy nalety praschowywat
sztywnym etui lub woreczku w suchym miejscu w temperaturze od -10 ° C do 35 ° C. Nie zostawiac
okularow w naslonecznionych | zamkrigtyoh migjscach dre nie sa wystarczajqco wentylowane (np.

w takich warunkach moze Spowo-
owat: nleodwracain uszkodzenio KuIBKW: DeKEcHS zgodnoscl UE dla tego PPE jest dostepna
na stronie www.retrosuperfuture com/requlations
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de) dos filtros solares entre em contacto com o revendedor autorizado, CONSERVAGAO — Guar-
de os 6eulos no saco ou estojo rigido em local seco a uma temperatura compreendida en-
tre os -10° C e os +35° C. Evite deixar os 6culos expostos & luz direta do sol em ambientes fecha-
dos sem vennlacao suficiente (por exempo, tabler do automovel. porque as temperaluras aiingidas

neoes po ar dan Geulos de confor-
ey iy o sar acetida o wavwrelosuperiure com/rBguEions

DESCRICAO E UTILZAGAO (ENISO 12312-1:2013A1:2015)
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RO — Romana

INFORMATII S| METODE DE UTILIZARE ALE OCHELARILOR DE SOARE — Ochelari de soare,
protejeaza impotriva leziunilor oculare datorate expuneri la lumina soarelui (altele decat Iez\umle
datorate observarii soarelui), in conformitate cu EN I1SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/
A1:2015 si_indeplinesc cerintele esentiale ale standardului european UE 2016/425 si revlzum\e si
regulamentele ulterioare precum si din Regulamentul FDA SUA Reg. 21CFR 801, 410. Ochelari de
soare sunt realizati din materiale special concepute pentru a asigura calitate , lejeritate, confort si re-
Zistenta mecanica. MARCAREA — Categoria lentilei, si tipul (cand e specificat) de filtru sunt gravate
pe terminalul din interiorul parti stangi, precedate de codul unic al modelului de ochelari si de o bara.
marul indica categoria de filtru (pentru utilizare consultati tabelul _ insofitor), in timp ce litera indica
tipul de flru [P = fru de polarizare; X = flru nu este potrivit pentru conducerea conforma cu standar-
dele europene EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015; Y. ’ﬁltru nu este polnv\t
pentru conducerea ccnvorma cu standardele din Statele Unite ANSI 780.3:2018 i Z = filtru nu este
potrivit pentru NZS 1067.1 2016] ES123/3Pin
cazul unui rame cu lentila polarizanté de categoria 3. In cazul lenuleu fotocromice sunt indicate doua
numere pentru categorie: primul indica categoria de utilizare in modalitate mai clara si al doilea in
modalitate mai intunecata. Material, categorie, tip (atunci cand se specifica) si filtrul lentilei sunt, de
asemenea, indicate pe eticheta cu cod de bare aplicata pe ambalajul ochelarilor. ISMEN
— Lentilele acestor ochelari au o calitate optica ridicata si sunt in conformitate cu cerintele prevazute
in EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 si in Regulamentul SUAFDA Reg. 21CFR
801.410. Cu foate acestea nu sunt potvil pentru protecfia ochior impotriva pericolelor de impact
mecanic. In caz de impact, ochelari se pot sparge, provocand leziuni fetei si ochilor. Atentie: acesti
ochelari nu sunt potriviti pentru privirea directa a soarelui sau in cazul unei eclipse de soare i nu sunt
adecvati pentru protejarea impotriva surselor de lumind artficials (de exemplu, solar). Utiizarea lenti-
Ieor pe tmp de noapte sau in concifi de vizibiltate redusa poate f fi verificata cu ajutorul datelor din
tabelul insofitor, in functie de categori leasi avertismente se apic filrlor olocromatice peniru
care facionil 06 transmisie lumingass.  liberd este mai mic de 75%. CURATARE Sl INT-
RETINERE — Pentru a curata ochelarii s )\ apa si sapun neutru (pH 5,5), evitand utilizarea de
solventi si alcool. Nu utilizati carpe murdare si / sau materiale abrazive care ar putea afecta sau mo-
difica caracteristicile ramei si filtrele. Folositi numai accesorii originale furnizate cu ochelarii. In caz de

SK — Slovensky

INFORMACIE A SPOSOBY POUZITIA SLNECNYCH OKULIAROV — Sineéné okuliare, chran-
ia pred poranenim oti vplyvom sinegného Ziarenia (okrem poraneni pozorovanim sinka) v
sulade s normou EN 1SO 12312-1:2013 e EN SO 12312-1:2013/A1:2015 a zaroven spifiaju
zakladne poziadavky Eurcpske] normy UE 20161425 naslednych dopineni, Nariadenia FDA
Nar. 21C| 410. Sinecné okuliare sii vyrobené z materialov, osobitne navrhnutych pre
zabezpeéeme kvallty fahkosti, pohodiia a mechanicke] odolnosti, OZN CENIE — Kategdria
Zosoviek a (ak je uvedeny) typ filtra, st vyryté na favej vnitornej stranice, s jedinecnym kédom

modelu okularov za lomkol. Gisio uvadza kategorid flra (pré. pouzitie S riadte pnlozenou
tabukou, kjm pismeno oznacuje typ flra [P=Polarizacny fler, X~fer novhodny pocas riade-
nia motorového vozidia v stlade s uropskou normou EN 1SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-
1:2013/A1:2015; Y= filter nevhodny pogas riadenia motorového vozidia v siilade s normou USA
ANSI Z80.3:2018 e Z= filter nevhodny pocas riadenia motorového vozidia v stlade s Australs-
kou normou AS/NZS 1067.1:2016. Napr. 123/3P v pripads pouziia polarizacne] Sosovky 3
kategdrie. V pripade fotochromatickych SoSoviek st Uvedené dve Gisla pre kategdriu
prve bZnEBuie kulagdiin pouSilia v blodSom Stave & Arund Kategbriu vimavor stbva. Matendl.
kategdria, yp (ak je Speifikovany) a fier sosovky st uvedene na elkete aroveho kodu, pri
lozenej k baleniu okuliarov. UPOZORNENIA — SoSovky tychto okuliarov majd vysokl opticku
kvalitu a st v sulade s poziadavkami EN 1SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015
a's predpisom US FDA Reg. 21CFR 801.410, ale napriek tomu nie st vhodné na ochranu o&i
pred rizikami vyplyvajicimi z mechanickych nérazov. Pri naraze mozu okuliare prasknit a
sposobit poranenia tvare a o&i. Upozornenie: tieto okuiiare nie st vhodné na priame pozorova-
nie sinka & zatmenia sinka, a nie su vhodné ako ochrana pred umelymi zdrojmi svetla (napr.
solérium). Pouzitie SoSoviek v noénych podmienkach alebo v zlg] vidtefnosije mozng overit v
Gdajoch sprievodne; tabulky v zavislosti od kategérie. Rovnaké upozomenia platia aj.pri foto-
chromatiokyeh fitroch, u Korych jo pispusinost svelia v istom stave nizsia ako 75%. CISTEN-
IE A UDRZBA — Na éistenie okuliarov vodu a neutrélne mydio (pH 5,5), vyhnite sa
poutitiu rozpustadiel a alkoholu. Nepouzwajte Spinave ajalebo hrubé fatky, Kioré by moni
poskodit a ovplyvnit viastnosti osadenia filtrov. Pouzivajte vylugne originaine prislugenstvo,
dodané spolu s okuliarmi. V/ pripade ajalebo sinegnych
filtrov, kontaktujte autorizovaného predajcu vyrobkov. USCHOVANIE — Okuliare uschovaite vo
vreciisku alebo pevnom obale na suchom mieste pri_teplote medzi -10°C a +35°C. Nenechav-
ajte okuliare na mieste, priamemu Fiareniu v vetranych

SR — Srpski

INFORMACIJE O NAOCARIMA ZA SUNCE BRENDA | NJIHOVA UPOTREBA — Suntane na-
ocale, stite od ozljeda oka uslijed izlaganja suncevoj svietlosti (osim ozljeda uslijed promatranja
sunca) a u skladu sa standardom EN 15012312 - 1:2013/A1:2015 i u skladu sa osnovnim zahte-
vima Evropskog standarda UE 2016/425 i naknadnim dopunama kao i SAD uredbom FDA Reg.
21CFR 801.410. Ove naocare za sunce su napravuene od posebno dizajniranog materijala koji
garantuje kvalitet, lakoéu, udobnost i otponost. OZNAKE — Kategorija stakala i (ako je naz-
nacena) vrsta filtera, nalaze se ugravirani na unutra§njoj drske, ispred cega stoji jedinstveni broj
modela naocara i bar kod. Broj ukazuje na kategoriju filtera (prilikom upotrebe pogledati prilozenu
tabelu), dok slovo ukazuje na vrstu filtera [P = polarizujuéi mter X = filter koji ne odgovara prilkom
voZnje prema ogranicenjima Evropskog standarda EN 1SO'12312-1:2013 e EN
1:2013/A1:2015: Y = filter koji ne odgovara prilikom vozn]e prema ogranicenjima SAD standarda
ANSI 780.3:2018 i Z = filter koji ne odgovara prilikom voznje prema ograni¢enjima Australijskog
standarda AS/NZS 1067.1 2015] Primer: 123/3P ukazuje na okvir sa polarizujuéim staklima ka-
tegorije 3. Kada se radi o fotohromatskim staklima, dva broja ukazuju na kategoriju: prvi ukazuje
na kategoriju u jasnijim uslovima a drugi na kategoriju u mracnijim uslovima. Materijal, kategorija,
vrsta (kada je naznacena) i mer s(aka\a pnkazam su i na nalepnici sa bar kodom koja se nalazi
na pakovanju naocara. UPOZORI ovih naocara imaju visoki opticki kvalitet i u
skladu su sa zahtevima slandarda EN |SO12312 - 1:2013/A1:2015 i SAD uredbom FDA Reg
21CFR 801.410; medutim, stakla nisu dizajnirana tako da zastite o&i od opasnosti od rehanickin
udaraca. U slucaju udaraca naocare se mogu slomiti i prouzrokovati povrede na licu i ogima.
Molimo vas da imate u vidu da ove naogare ne treba koristiti za direktno posmatranje sunca niti
za posmatranje pomracenja sunca. Ne treba ih koristiti za zastitu od vestackin izvora svetlosti
(npr. solarijum). Upotreba ovih stakala nocu ili kada je vidijivost slaba zavisi od kategorije, 5to se
moze proveriti na osnovu podataka iz prilozene tabele. Ova ista upozorenja se odnose, i na fo-
tohromatske mere Sija je svetlosna propustliivost u svetlijem stanju manja od 75%. CISCENJE |
ODRZAVANJE — Cistite naocare blagim sapunom (pH 5.5) i vodom i izbegavaite upotrebu rast-
varaca i al kohcl Nemojte koristiti prijave iili abrazivne tkanine koje mogu ostetiti ili promeniti
karakteristike okvira i filtera. Koristite samo originalni pribor kojiide uz naocare. U slucaju ishaba-
nosti il i filtera za sunce
brenda . CUVANJE — Cuvaite naocare u njihovoj futroli i torbici ha suvom mestu na temperatu-
riizmedu -10° C i +35° C. Ne ostavljajte naocare izlozene direktnoj suncevoj svetlosti u zatvore-

SV — Svenska
INFORMATION OCH METODER FOR ANVANDNING AV SOLGLASOGON skyd-

uzura (zgarieturi i/ sau opacitate) a filtrelor solare contactati vanzatorul autorizat, PASTRARE —
Tinet ochelar n carcasa sac sau rgida intr-un loc uscat a o temperatura cuprinsa intre 10 - C s

. Nu Iasati ochelarii expusi la lumina directs a soarelu in incaperi inchise, fara aer condition-
3 surcont (de exemplu, tabloul de bord), decarece {emperaturie afinse In aceste condifi pot preju-
dicia_functionalitatea_ochelarilor. Declaratia UE de conformitate a acestui EIP poate fi accesata la
www retrosuperfuture com/requlations
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priestoroch (napr. na palubnej doske motorového vozidla), pretoze dosahovana teplota v ta-
kychto podmienkach ‘moze nezvratne poskodit funkciu okuliarov. Vyhlasenie o zhode tohto
OOP je k dispozicii na adrese www.retrosuperfuture.com/reguiations
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nom prostoru bez ventlacie (npr. upraviscka abla vozie) jer u tokvim usloyima moze doti do
tolike da etiti naotara. EU izlava o suklad-
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glasgonen i den mjuka pasen eller det stela etuiet pa en torr plats vid en temperatur mellan -10 ° C
och + 35 C. Latnte glasen uisls fordirek!solfus inomhus dér detnte frns ek ventiaton (.

dar Sgonen mot skador pa grund av exponering for soljus (anra skador an de som kommer av vt
titta direkt mot solen) stralar enligt EN SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 och up-
piyller de vasentiga kraven i den europelska standarden UE 2016/425 och efierfjandie revideringar
FDA forordning. 21CFR 801 410. Solglaségonen 4 tllverkade av speciellt studerade mate-

Caltor ot shkeroiin kvaliteten, latthet, komfort och styrka. MARKNING — Linsens kategori, och (nér
den ér specificerad) typen av filter &r graverade pa den skalmens inre sluténde och foregas av den
unika koden fér modellen av glasdgon och ett streck Siffran anger kategorin for fitret (for anvandning
s vidstaende tabel), medan bokstaven anger yp av fitr [P = poarsalionsifer; X = ffer som e &
1ampligt for bilkdming enligt den europeiska standarden EN ISO 12312- N SO 12312-
1:2013/A1:2015; Y = fiter som inte r lampligt for bilkéming enligt VS standordon ANSI 280,350 76
och_Z= fiiter som inte &r lampligt for bilkéming enligt den australiska_standarden ASINZS
067:1:2016], Ex- 123/3P | all Mo bégar med poiariserands iins av katogari 3 1 handelse aval fo-
tokromatiska linser anges tva siffror for kategorin, den forsta anger anvandningskategori i det mest
ljusa tllstandet och den andra i det morkaste. Malena\ Katogor yp (nér den ar specicerad) och -
trering av linsen visas ocksa p:
Linsera dessa glasogon hat hog optisk kvaltel och Upphler kraven enligt EN 180 1231212013 6
EN SO 12312-1:2013/A1:2015 och den amerikanska FDA forordningen 21CFR 801.410, men de &r
inte anpassade for skydd mot faror med mekanisk paverkan, Vid slag kan sjalva glasogonen ga
sonder och orsaka skador pa ansikte och 6gon. Observera: dessa glasdgon ar inte lampliga som
skydd for att titta direkt mot solen eller solférmérkelse och inte Impade for skydd mot artificiella lju-
skallor (t.ex. solarier). Anvéndning av linsema nattetid eller vid dalig sikt kan verifieras via informatio-
nen i den medfoljande tabellen, enligt aktuell kategori. Samma varningar géller for fotokroma filter for
vilka ljusgenomslappet i fjust tillstand &r mindre &n 75%. UUNDERHALL OCH RENGORING — For
attrengdra glastgonen anviind mild tval och vatten (pH 5,5) undvik anvandning av Issningsmedel och
alkohl. Anvand nte smutsiga trasor och llersipedel som kan skada eller forandra egenskapema
pé bagama och filtren. Anvind endast Vid slitage (repor
och / eller opacitet) av sofftren, Ko on audodserad aterforsauare FORVARING — Forvara

len) eftersom de temperaturer som uppnas under dessa forhallanden kan
orsaka irreparabla Teacor, pa glasdgonens funktionalitet. EU:s forsakran om dverensstammelse for
denna PSU finns pa www.retrosuperfuture com/requlations
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RU — Pycckuit

VHOOPMALYR V1| CTIOOOBGI_ VCTIONL30BAHAA COMHLIEBALLYTHLIX 0408 BbICOKO
CTETTEHA SALLYTH — S coniuesalym e 0401 SaINLACT mca or o WA 1120, BHIGBaHHbIX
T BLorrs LGNGO 58 CEN) B

cvaw:apryEN IS0 12312:12013 ¢ EN 190 12312:12013A1:2015  omeesacr cocatium
TpEGOBAHVIEIM EBPONEVICKON CTaHAAPTA €0 nocneaylowyIX vavenexi 1 pasun US FDA
iy Faoronant CneLaITbHO PaspaOTaHHBIX MATEPUANOB

nocraenLle BUeCTe © N, B cryas oo (LlapanMHbl ! v verpepas o) coruesay X
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TR — Tiirkge

GUNES GOZLUGU HAKKINDA BILGI VE KULLANIM SEKILLERI — Giines gozliigii, giines
isigina maruz kalma nedenyle g6z yaralanmalatina kars korur (gines gGzleminden kaynakianan

COVICTBR 112 CHATDMbX COTHOEX el B SAPRILX 1o [OCTATOHO ICHYLYOAEDOSaHFbX
TIOMELLIGHUSX (HATDAVED, Ha NaHEM NPUBOPOB B patypa, B oM
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KaECTER, NerOCTH, KoMcopTa 1 npouHocT. MAPKVPOBKA — Kareropus ruks! v (ecnw OTUCAE TP (EN 150 123121 201512015
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SL — Slovenséina

INFORMACIJE IN NACIN UPORABE SONCNIH OCAL— Ta sontna otala, Scitiio pred
poskodbami o¢i zaradi izpostavljenosti sonéni svetlobi (razen med opazovanjem sonca) v sklad-
no s standardom EN IS0 12312-1:2013 ¢ EN IS0 12312-1:2013/A1:2015 In izpoinjjeio bistvene
zahteve evropskega standarda UE 2016/425 in naknadnih revizij ter uredbe US Reg.
21CFR 801410, Sonéna ocala so fzdelana z material, posebe] zasnovanimi za zagotav\]an]e
kakovosti, lahkotnosti, udobja in mehanske trdnosti. OZNACITEV — Kategorija le€ in (&e je do-
logeno) vrsta filtra sta vgravirana na koncu notranje strani \evega drzala. Pred oznako se nahaja
edinstvena koda modela ocal in posevnica. Stevilka oznacuje kategorijo filtra (za uporabo glejte
prilozeno preglednico). medtem ko érka oznauje vrsto filtra [P = polarizacilski filter; X = filter ni
primeren za voznjo v skladu z evropskimi standardi EN ISO 12312-1:2013 e EN 1SO 12312-
H2013IA1:2015; ¥ < fitr ni primeron s vo3nio v skiadu s standardi ZDAANS 28032018 in 7=
filter ni primeren za voznjo v skladu s standardi Avstralije AS/NZS 1067.1:2016]. Npr.: 123/3P
pomeni okvir s polarizacijskima lecama kategorije 3. V/ primeru fotokromnih le¢ sta za kategorijo
navedeni dve Stevilki. Prva oznacuje kategorijo uporabe z najvecjo prepustnostjo in druga z naj-
manj$o prepustnostjo. Material, kategoria, vrsta (Se je naveden) in filter lece so navedeni na
etiketi s ¢rtno kodo, namesceni na embalazi otal. OPOZORILA — Lege teh ocal so visoke op-
ticne kakovosti in so skladne z zahtevami standarda EN 1SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-
1:2013/A1:2015 in s Predpisi Ameriske Uprave za hrano in zdravila. 21CFR 801.410, vendar pa
niso primerne za zasgito odi pred nevarnostmi mehanskih udarcev. V primeru udarca se oala
Iahko razbiejo in povzroo poskodbe obraza ter oci Pozor: ta odala niso primema za neposre-
dno gledanje v sonce ali sonénega mrka in niso primerna za zastito pred umetnimi viri svetiobe
(mpr-solar). Uporabo 168 ponod: ali v siabi vidljvost lahko preverite s pomodio podatkov v pr-
lozen preglednic, glede na kategorio Ista opozoria veljio 22 fotokromatske fifre, za katere Je
svetiobna prepustnost v svetlem stanju manja od 75%. CISCENJE IN VZDRZEVANJE — Ocala
istite z vodo in blagim milom (pH 5,5), izogibajte se uporabi topil in alkohola. oy upcrabljaj(e
umazanih krp in/ali abrazivnih sredstev, ki bi lastnosti okvirja in filtrov lahko poskodovala ali spre-
menila. Uporabljajte samo ogalom priloZeno originalno dodatno opremo. V primeru obrabe (prask
Inll motnost) filrov za zascito pred soncem se obmite na pooblastenega prodajaica otal
B, ala hranite v vrecki ali togem etuiju na suhem mestu in pri temperaturi med -10°
e c Gl he pusajte izpostavijene neposredni sonéni svetlobi in v zaprtih, ne dovolj
prezratevanih prostorih (npr. v armaturni plosci avtomobila), kaiti v teh pogojih se dosegajo tem-
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fbi ang salarmin 52 mata sa lalagyan nfo nia pereng melambot na bag o ong matigas na sisidan sa sang
tuycng lugar na may temperatura na mua 10°C al 35°C. Iwasan na maiian ang slami sa mata na nake-
direktang wanag o sinag ng araw sa kuiong na lugar na wala masyadong hangin (hal. ibabaw ng

ban samga pinsala sa okalck mga
masid sa araw) w na na 1SO 12312-1:2013 Emso 12312 12013 5015 ot nekakatugon sa
mga mahahalagang kanmngan na nakasaad sa Pamantayen ng Europa UE 2016/425 at pa na ang mga su-
minod nia pagausoq i a sa Reguasyon ng US FDAReg. 21CFR 801410, Ang salami sa mata 2y gava
82 mga pnasadyang maleryales ia pnog-arlan pera matyak ang i, pagkamagaan, pagiging kompor.
fier ay naka-ukit
sa loob ng kalwanEn andle sa may dulo, na smundan ng bumd |ang|ng code r\% ‘modelo ng salamin sa mata
atisang bar g numero na nakasaad sa sumangguni sa talaan na
kasama o). habang ang et naman ay mmufukoy S ng g = PolarmngE a fiter; X=fiter na hindi an-
pogmamancho ayon sa mga imtasyon ng pamantayan ng Europa na EN ISG 1231215013 ¢ EN
T 535 J015AI 0TS, a hindi angkop sa pagmarmaneho ayon sa mga limitasyon ng paman-
tayan 1ng Estacos Unidos ANSI 280 39018 ai 72 fer na hind ar?kog Ppagmamaneho ayon samga imi-
n ng pamantayan ng Austraiia na ASNZS 1067.1: 2016] Hel: 1293P pera sa fame na may polarzig
feigicleny ng kategorya 3. Para sa

orya:
\g materyales, katg%ogfeun (kung unukoy) at ﬁlter ng lens o re o eukela 2ng bar oode re ez \aYag@n 9
‘salamin sa mata. le ngmga o tang fo ay may
pengmata at sumusunod sa e ng N D T TR0 0 R D oD s S0t ng

eguiasyon g US FDA Reg, Z1CFR 801 410, ngunt hinsla angkop sa prteksyon sa mata aban sa
'magdulot ng pinsala

na epekid. An
kD ot Mg ke, AlonSyonang maa Salamin na 10 2y Al angicop <o drkiang pegio aaraw o
sapadaihorg b i ind anghop Pers pamproleiasa sy i phagmuman g i (ol soer.
Ang oggami g oz o a bl ey oy sty ecplat g dta g aeeang il
nde rehong mga babaia ay angkop sa ngkulay kun
Son nang pagll\t\?g?'r‘{g il maw?aw%xa e T S TS T PRAAALAGK
P a1 Sh AN 10 Selamin oa it umamit ng b a banayad nia sabon (oH 55 ) vesan ang g
gamit g mga Kemikal 2t aconol HUwag qumari ng maroming besahan alo nakakasia malces g
Pamazaing s dioo mabagoang daran g pgiclabing salaminaingmoa ﬁller i
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s g
rig), EN SO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 sayili standarda
Gore gines. seinlarim zararh v hog omayan elkierinden goziernizi korr ve UE 2016i425
netmeligi ve sonraki revizyonlar ve 21 CFR 801.410 sayili ABD FDA Mevzuati ta-
Tafindan Bngérilon gerckilikiart Karsiar. GGnes g6zIigu kalioyl, hafligi, rahatigi ve mekank
dayanikiigr saglemak ien Gzel olarak tasarianmis malzemelerden yapiir. MARKALAVIA— Lensin
kategorisi ve filtrenin tipi (belirtiidigi zaman), gozliik modelinin kendi kodu ve bir cubuktan once,
sapin Igine Kenara kazinmistr. Hart fitrenin tigini [P = Polarize filre: X = £

EN ISG 123121:2013/A1:2015 sayil Aurupa Standard e s larak sirts igin ygun omayan
filte; Y = ABD ANS| Z80.3:2018 Standard ile sinirl olarak siriise uygun olmayan filtre ve Z = AS/
NZS 1067.1:2016 sayili Avustralya Standardi le sinirr olarak siriise Uygun olmayan fitre. Om: 3.
kategori polarize lensli bir gerceve olmasi durumunda, 123/3P. Fotokromatik lens olmasi durumun-
da, kategori igin iki rakam gdsterilir: birinci rakam en agik olan durumdaki kullanim kategorisini,
ikinci rakam ise en koyu olan durumdaki kullanim kategorisini belirtir. Malzeme, kategor, lensin tipi
(belirtildigi zaman) ve filtresi, gozligiin ambalaji izerine tatbik edilen barkod etiketi iizerinde de
aktarilir. UYARI u gozliklerin lensleri yiiksek bir optik kaliteye sahip olup US FDA R
21CFR 801.410 Yénetmeliginin EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1:201

mevzuat farafindan angdrilen gereksiimlere sahipt: ancak mekanik ey 1ehllke\erme karsi goz

nukluk), yetkili saticisi le irtibata geginiz. SAKLAMA — Gozliigii yumusak ya da sert kilifinda, -10°C
fl 35°C arasindald bi scakiila Kurt bi yerde muhafaza ediniz. Goziigt yeterince havalandirima-
yan kapali ortamlarda (6m. arabanin 6n paneli) dog se maruz birakmaktan kagininiz
glinkil bu kosullarda ulasilan sicakiik dereceleri gcz\ugun islevseligine onarilamaz sekilde zarar
Verebilir. Bu KKD'nin AB uyguniuk beyani www.retrosuperfuture.com/regulations web sitesinde
meveuttur.

korumasi igin uygun degildir. Darbe durumunda bu gozlikier yiizde ve gozler
neden olarak kirilabilir. Dikkat: Bu gozlikler giines veya giines tutuimasini dogrudan Gormek igin ve
yapay isik kaynaklarina karsi korumak icin uygun degildir (6. solaryum). Gece ya da kotii goriis
kosullarinda lenslerin kullaniimasi, kategoriye gore, ekli tablonun verileri ile dogrulanabilir. Bu ayni
uyarilar, rengi acik durumda isik gegirgenliginin %75'den az oldugu fotokromik filreler igin de
gegerldir. TEMIZLIK VE BAKIM — Gozligiin temizligi icin, cbziicii madde ve alkol kullanimindan
kaginarak nétr sabun (pH 5,5) ve su kullaniniz. Cerceve ve filtrelerin dzelliklerine zarar verebilen ve
bunlar: degistirebilen kirli ve/veya asindirici bezler kullanmayiniz. Sadece gdzliik ile birlikte verilen
orijinal aksesuarlari kullaniniz. Giines filtrelerinin asinmasi durumunda (gizikler velveya do-
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XapakTepuCTUKN pamn Ta inbTpis. BUKOPUCTOBYWTE MUIWe OpUriHANLHI aKcecyapu, o
NOCTABNSIOTLCA PadoM i3 oamapann ¥ BUNaKY 3HOCY COHSIMHIX CDINSTPIB (MOAPSIMKHM Ta / 360

B COHSUHMX NDOMEHIB (OKPIM TpaBM
BHBETIAOK 258 ConLiow) A0 cranaapry EN 18012312 - 1-2013/A1-2015 & Takox
BIANOBIKTH_OCHOBHMM BAMOraM E€aponeiichkoro Crapapry UE 2016/425 3 nopansumuu
auitamn Ta 3 konTponto 3a i nikan CIUA TMonoxern 21 3ein
Mpasun 801.410. C

Marepianis AnA 3aGeaneueHHs SKOCTi, nerkocti, Komqaomy.wunocn MAPKYBAHHS - Kareropin
niK3 1 TN ineTpa (Ao KiHLl 1iB0ro

nunepa. 3EEPINAHHSA — Tpuwaiite okynspn &
Cywis a0 (Y DIy Cyxony wicu a TaMapatypi By -10°G g0 + 35°C. He sanuuaiite okyriph
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NO — Norsk Bokmal

SOLBRILLER — INFORMASJON OG BRUK Disse solbrilene beskytter mot oyeskader som
skyldes eksponering for sollys (ikke ved direkte observasjon av solen), i samsvar med EN ISO
12312-1:2013 0g EN ISO 1231-1:2013/A1:2015, og opptylr de grunnieggende kravene | EU-fo-
rordning 2016/425 og senere revisjoner samt US FDA-regel 21CFR 801.410. Solbrillene er laget
av spesialutvikiede materialer for & Sikre Kvaliel, lav vet, komfort og siyrké, MERKING Lingka-
tegori og (nar angitt) filtertype er gravert pa innsiden av venstre stangtupp, foran star den unike
modellkoden og en skrastrek. Tallet angir filterkategori (se vediagte tabell for bruk), mens boksta-
ven angir fltertype [P = polariserende filter; X = filter ikke egnet for kjaring i henhold til europeisk
standard EN 1SO 12312-1:2013 og EN [SO 12312-1:2013/A1:2015; Y = filter ikke egnet for
kjoring i henhold til amerikansk standard ANSI Z80.3:2018; Z = filter ikke egnet for Kjoring i
henhold til australsk standard AS/NZS 1067.1:2016]. F.eks.: 123/3P for innfatning med polarise-
rende linse i kategori 3. For fotokromiske linser oppgis to tall for kategorien: det farste angir bruk
i lyseste tilstand og det andre i morkeste tilstand. Materiale, kategori, type (nér angitt) og linsefil-
fer fremgr ogsa av sirekicodsetiketion pa embaiasien. ADVARSLER Linsene i disse bileng har
hoy optisk kvalitet og oppfyller kravene i 2312-1:2013 og EN ISO 12312-
A1:2015 samt US FDA-regel 21CFR 801.410; de o kel e beregnet p & beskyNe mynene
mot farer ved mekaniske stot. Ved stot kan brillene knuse og forarsake skader i ansikt og ayne.
Merk: Disse brillene skal ikke brukes il direkte observasjon av solen eller ved

svarserklasring for selle personlig verneutstyret (PPE) er tilgiengelig pa
wwwretrosuperfuture.comirequlations

Ikke for beskyttelse mot kunstige lyskilder (f.eks. solarium). Bruk av linsene om natten eller ved
dariig sikt avhenger av kategorien og kan verifiseres i den vedlagte tabellen. Samme advarsel

gelder for foolomiske filre der ystransmisionen | Klar tistand er under 75 % RENGJGRING
0G VEDLIKEHOLD Rengjer brillene med mild sape (pH 5,5) og vann, og unnga bruk av losem-
dlaro og Falkohol e bruaxitoe og/elor slipende Kuter som kan skads aler erre

til innfatning og filtre. Bruk kun originale tibeher som felger med brillene. Ved slitasje (riper og/
eller ukarhet) pa soifrene, kontak! autoriert forhandier. OPPBEVARING Oppbevar brlene t
pose eller etti pa et tort sted ved temperatur mellom ~10 °

direkte sollys i lukkede, darlig ventilerte rom (f.eks. pa bilens dashbord) ettersom temperaturene
som oppnés under slike forhold kan forarsake uopprettelig skade pa brillefunksjonen. EUs sam-

LV — Latviesu

SAULESBRILLU INFORMACIJA UN LIETOSANA §is saulesbrilles aizsarga acis no bojajumiem,
ko izraisa saules gaismas iedarbiba (iznemot tieas Saules novéroganas laika), saskana ar EN
ISO 12312-1:2013 un EN ISO 12312-1:2013/A1:2015; tas atbilst ES Regulas 2016/425 Dats-
kejfam prastbam un turpmakiem grozfumiem, k& art ASV FDA notsikumam 21CFR o

i
Nepei niaeni aEToMOBin). ToWY Lo y TAUN YMOREX SauaaTo BCOKa TebTeparypa oxe
okynsipia. ceE 3

wKoan
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Tloper MM GO YHRATLAWA KO, WOE ORMAPIS | LITPICKO. Libpa Biasyc a Kareropio
COerD (A, MAKTSAOHY TA6TALNO). & ByKBa - i T BN [P = MOTApSAMAA CouTD: K
GNP HE MAXOAUT /15 BOAIHHA B PAMKaX OGMExEH EBpONe/ichKoro CTaHaapTy EN 1O 12312-
1:2013 e EN ISO 12312-1:2013/A1:2015; Y = chinbTp He NIAXOAWTE ANR BOAIHHA B pamkax
obmexens Cranpapry CLUA ANSI 280.3:2018 i Z = GinkTp He NIAXORUTL ANt BORHHS B pamkax
oBmexens AscTpanincekoro CraHgapty AS/NZS 1067.1:2016]. Hanpuknan: 123/3P oanadae:
PAMKa 3 NONSPUIALMOHHOIO THAOK KaTeropil 3. Y niK3 Kareropia

[BOMA LYhpamM: Neplua BKa3ye Ha KATeropito 8 Birbu CaiTroMy

pyra - B Ginblu TeMHOMy CepeaosvLyi. Matepian, Kareropis, Tun i hinlsTp i3 (AKLIO oraanio)
TaKOXK SahaeHI Ha STUKCTLITPAX(OA, HaHSCoHOTD Ha ynakosky oynapis. MOMIEPEREHHA

IHat LWt OKYNIADIE MAIOTL BUCOKY OMITUNHY SIICTB Ta BIANOBIaloTb BiMoram EN [SO12312 -
TR0 SAL01A YNpaBriHio 3 KOHTPOMIO 38 NpodyKTamy | siikamy CLUA Monoxents 21 3sia
®enepansux Mpasun 801.410. MTpoTe, BOHY He NPUIHAUEH ANA 3AXUCTY OHEHt BIA MEXBHIYHOTO
yAapHoro ¥ pasi Takoro MSIPM MOXYTE ANaMATUCA, O MOXe
MPU3BECTH 30 TPABM OBV Ta Oued. Byab NaCKa, BEPHITL YBAry Ha Te, O L OKyNIAP HEMOXHA
BUKOPUCTOBYBAT ANA MPAMOMO CNIOCTEPEXEHHS 33 COHLEM 300 COHSUHUM JATEMHEHHSM
OKyNIAPU HE 3axVLLIaIOTb OMi BIA LUTYHHVX [Kepen CBITNa (HANPUKNa, Conspi). BUKOUCTAHHS
RiH3 B Hi4HW YC 360 B YMOBAX MOTGHOI BWAMMOCTI 3ANIEXWTb BIA KATEIOpIl M3, SKy MOXHA
nepesipuy i s mal, oy 0RaHii TaBAL. Taki K MOMEpE/KeHHS! CTOCYETHCA

caitna B_craHi
e 75% OHMLLlEHHﬂ TA GBIV OBVBAHHS —— Onusaiine. oxymmn.
Msike Muno (pH 55) Ta BOAy, YHMKAIOWM BMKOPUCTAHHS POMMHHWKE Ta ankoromio. He

BUKODHCTOBYTe GpYAHY Ta / @00 abpaduBHy TKAHHY, SKa MOXe MOWKOAWTM abOo IMHTH

— Tiéng vi
THONG TIN VA PHUONG PHAP SU' DUNG MAT KINH — Kinh ram, béo vé& mt khgi bj tdn
thuong do tiép xic, véi anh néng mat ] (i cdc vét thyomg do quan sat dui anh nang mat
tror) theo Tiéu chudn EN 1SO 12312-1:2013 e EN 1SO 1 1:2015 va dap (ing c:
iéu chudn ky thut cAn Dbt oo quy dinh ctia Lut chau 356 Uk 2016435, ch aidy chin tp
theo va theo Quy dinh FDA Hoa Ky Reg. 21CFR 801.410. Cac kinh mat duoc lam bang cac vat
lidu duoc nghién ctru d&c biét dé dam bao chat luong, nhe, thodi méi va bén.

KY HIEU — Loai trong kinh (tly tirmg trrdng hop cu thd) va loai mang loc duogc khéc & cudi, mét
trong, cang kinh bén trai, trudc la mot ma chi 16 rang cho loai kinh mat d6 va cho ma san pham
d6. Céc con sb chi loai mang loc (tham chiéu trong bang dinh kém), trong khi cac chir cai chi loai
mang loc [P = mang loc Phan circ; X=bd loc khong phu hop khi Ia xe theo quy dinh tiéu chun
chau Au EN ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12312-1 2013/AT20" b5 loc khong phit hop khi
14i xe theo quy dinh tiéu chuén Hoa ANSI 780.3:20 4 loc khong phit hop khi lai xe theo
tiéu chudn Uc AS/NZS 1067.1:2016). Vi du 123/3P o nghla & trugmg hap gong ki c6 trong
phan cuc loai 3. Trong truong hop trong kinh d6i mau gom hai con s6 cho loai do, thi con s6
tién chi muc dich st dung trong diéu kién sang va con s6 thir hai chi myc dich st dung trong it
kién t6i hon. Vat ligu, chng loai, kléu {ly ting insdmg hap cu mé) va mang loc clia trong kinh
ciing duoc hién thi trén ma vach dan trén Cac mat kinh ctia nhang chiéc
kinh nay c6 chét luong quang oc ovh dam b yeu o0 chabn EN 1801531219015 6
EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 va Quy ché ciia US FDA Reg. 21CFR 801.410, nhung ching
khong thé bio ve mat lruoc cac tac dong co' hoc. Dudi tc dung ctia luc Kinh cé thé VG va lam
c da ma inh nay khong thich hop dé nhin trurc tiép vao mat troi hoac theo
dGi nhat thuc va khcng mé bo v& mét chéng lai cac nguén anh sang nhan tao (vi du nhw Sola-
ria.). Kna nang st dung mét kinh trong diéu kién ban dém hodc tm nhin kém duoc ligt ké trong
bang kem theo, véi cac di liéu phén chia tuy theo loai. Nhirng canh bdo trong tir p dung cho
camat kmh photochromlc V61 d0 truyén sang trong mdi trrdng trong sudt nhd hon 75%. VE SINH
NG — Dé Iam sach mét kinh, nén ding nudc va xa phong trung tinh (c6 do pH =
3 5) frenhs st dung cac dung mdi va con. Khong st dung vai ban valhoge cac chét an mon c6
thé fam t6n hai hoac lam thay dbi cac dac tinh ctia gong kinh va mang lo ing chi cac phu
kign chinh haing duoc cap kem voi mét kinh. Trong truong o hop mon (( y va/hodc mo) mang
loc chéng nang, thi nén lién hé voi dai ly dy quyén cia. B Bao quan mét kinh trong
trong hop dang tai hodc tii chic chan, dé & noi khd réo, & nh\ét dé ey déng tir-10°C dén +35°C.
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Tranh @& miit Kinh tiép xiic v6i anh sang mét troi truc tiép trong cac moi truong kin khong didu

ién day du (vi du ban ng diéu khién cta xe hoi) boi vi nhigt do dat duoc trong diéu kién nay c6 thé
gy thiét hai khong thé khéc phuc duoc cac chirc nang ctia mat kinh. Tuyén b tuan thi ctia EU
32) V61 PPE nay 8 rdn irang wb wwwsolrosuporiuturs comoquiations

MO TA VA SUDUNG (EN 1SO 12372-1:2013/A12015)

VN GUA

MOTA CONG DUNG wuy

£ 0C xa T RO

[ergrorep e
o5 dung o

Kioh mit chiy
dung ra

315 | 3| Kiohmétdadung | b ehong choicao

o i s
Tam 0

5% choing chi 61

Tooam| 2

s i
Tom o ?

[

Kinh mt ram e | D& chaing chéi han

o i
Tom ®

0 100%]

e

s i
Tom

ZH — Chinese T T Na AJ #£ www.retrosuperfuture.com/regulations o
D ABPIRE WG A A D " #3)

IAXFRENEREENSR — OAMRSH/RAEFIBEMLRE EN 1SO 12312-1:2013

EN 1SO_12312-1:2013/A1:2015 ﬂﬁ‘EDX&%?PEEE%?&MEE%?%QWW’EWK

i& , 7 B SPUE 2016/425 US FDA#LE

RHEEER, AFMGER BE

wmmmt“ ﬁ _ﬁﬁ Tﬂ WHAER (EN 1SO 12312-1:2013/A1:2015)

AN RS EHERE Wi : oA

b Lt PRl kg | s

1ISO 12312-1:2013 e EN ISO 12 HE " H wn R

ZEEFEDSIEANS 5]

A ZIREASINZS ko 5 el

B , 7123/3P, ) BA ®

T S ATy o e ol i 5

0iE gﬂu&ﬁﬁa@aﬁmﬁ;{mm B R R B LB B E

?%;Jﬁéﬂg%%N Iz@gﬂé 1’2;1:2013eE;H :2013/A1:201ﬁ% ;

UREE RARBEBEER (FDA ) A R 801.4105#58, A Ty R R TRy ST EE

G E9) 3 B R R S AL o 5 0 R DI IR G & S5 AR | SRR L T

SHBmHER |, TRLBRERELBNRE ERIIBE S DT E

EMARSER  HFEMTHBALER (1 . AABARENE T TR SRR

RETHBLER | BSE>RH RPN FARBEEEEM

TEIRS NEXENT75%H EREETE. P — MBEERE, &

ERAAFREBE .52 BRI, T AR A R B oe| 1| weaEa | g [TEnEmE

EOEATNSRALAT, REFRRERANTERE. ELERET (K

REEW ) i, BEBREROBED, RF — FEERESTREAST BTR

F-10°C M+35°CRM TS, B UREERATENSARES (uAHNE oo * [

2)EERETAMT  RAXMEHNEETELRAFRENDLATTEE, &

0 Tpasi lai
ru. komfortu un mehanisko iz MARKEJUMS Lecas kategoria un (2 noradis) filra tips ir
iegravti kreisas kajinas iek$ja gala dala; tiem prieksa ir unikals brilu modela kods un slipsvitra.
Skaitlsnorada fita ketegorilu (paristojurmu skatit pevienoto tabulu), bet burts norada fira tpu
[P = polarizgjoss filrs; X = fitrs, kas neatbilst braukSanai saskana ar Eiropas standartu
12312-1:2013 un EN iSO 12312-1:2013/A1:2015; Y = filtrs, kas neatbilst brauksanai saskana o
ASV standartu ANS| 780.3:2018; Z = filrs, kas neatbilst braukSanai saskana ar Austaljas stan-
dartu ASINZS 1067.1:2016]. Piemérs: 123/3P leca
kam Igcam Kategorijai tiek noradti divi skaitji: pirmais — gaisakaja stavoklr, oirais - tumsakaja.
Materials, kategoria, tips (a noradts) un lécas filrs ir noraditi rt uz svitrkoda etiketes uz iepa-
kojuma. BRIDINAJUMI So brillu I&cas ir augstas optiskas kvalitates un atbilst EN ISO 1231
1:2018 un EN ISO 12312-1.2013/A1:2015, ka arTASY FDA21CFR 801,410 prastbam; fomér tas
pret riecienu riskiem. Trieciena gadijuma brilles var
sapnsn un rah traumas sejai un aoim. Uzmanibu: Sis brilles nav paredzelas tieSal Sales no-
véroganai vai Saules katisanai. Nav gai-
smas avotiom (piemm., Solarjiam) LBeu lietosanu nakt vai Sikias redzamibas : apstaklcs nosaka
kategorija un to var parbaudit pievienotaja tabula. Tas pats attiecas uz fotohromiskajiem filtriem,
kuru gaismas caurlaidiba gaiSaja stavoklr ir mazaka neka 75 %. TIRISANA UN APKOPE Tiriet
brilles ar vieglu ziepju $kidumu (pH 5,5) un ddeni; izvairieties n inatajiem un spirta. Nelie-
tojiot nefirus Un/val Bbrazivus audumus, kas var Sabojat val mainit ietvara un fitr Tpasibas, Iz-
mantojiet tikai originalos piederumus, kas ieklauti komplekta. Noliefojuma gadijuma (skrapgjumi
unival apdulsojums) sazinieties ar pinvarolo izplatfiaju, UZGLABASANA Glabajet briles somina
vai futrali sausa vieta temperatara no 10 eatstajiet brilles tieSos saules staros
slagtas, n  paneja), jo Sados apstaklos
ES atbilstibas deklaracija

< Selpas (p\em ]
iski sabojat to
Sim inohidualas aizsardzbas fidzekim (PPE) I plecjama vietns
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LT — Lietuviy

AKINIY NUO SAULES INFORMACIJA IR NAUDOJIMAS Sie akiniai nuo saulés saugo akis nuo
saulés viesos poveikio sukeliamy pazeidimy (iSskyrus tiesioginio saulés stebéjimo metu), pagal
EN IS0 1231212013 ir EN SO 12312:1:2013/A1:2015: i atitnka ES reglamento 2016/425
esminius ir vélesnius R 801.410. Adnia
pagaminti§ specialia suprojektuoty medz\agq uzﬂkrmanclq kokybe, \engvumq patoguma
Bitama, ZENKLINIMAS L o2 katogoria i (ol nurodyta) i tpas yia foraviruot Kainjo kbjelés
galo vidingje puséje; pries tai nurodytas unikalus akiniy modelio kodas Ir braksnys. Skaicius nu-
rodo filtro kategorija (del naudojimo zr. pridedama lentele), o raidé nurodo filtro tipa [P = poliari-
augjants ftras; X = fiiras netnka vainuot pagal Europos standarta EN ISO 12312-1:2013 ir EN
12312-1:2013/A1:2015; Y = fitras netinka vairuoti pagal JAV standarta ANSI 280.3:2018; Z
= mras netinka vairuolipagal Austalis standarta ASINZS 1067.1:2016]. Pz 1233 — remel
leSi atveju nurodomi du kategorijos
Skaidial pimasls - Sviesiausioje, ARt — tamsiausioje bosenoje. Medziaga, kategorija, tipas
(i nurodyta) irlesio fliras taip pat pateikami ant brkEnini kodo etketss ant Skin pakuotés
ISPEJIMAI Siy akiniy leSiai yra aukstos optinés kokybés ir atitinka EN 1SO 12312-1:2013 ir EN
IS0 12312-1:2013/A1:3015 bei JAV FDAR1CFR 801,410 reikalavimus; tatiau jie néra skirt akiy
apsaugai nuo mechaninio smagio keliamy pavojy. Smagio atveju akiniai gali Sulizti ir suzeist
veida bei akis. Demesio: Sie akiniai netinka tiesioginiam saulés ar saulés uztemimo stebejimui.
Neskirti apsaugai nuo dirbiniy Sviesos Saltiniy (pvz., soliariumu). Lesiy naudojima nakj ar esant
blogam matomumui lemia kategorija ir jj galima patikrinti pridedamoje lenteléje. Tas pats js-
pejimas taikomas fotochrominiams ftrams, kury Sviesos pralaiduras skaidrioe bisenoje yra
mazesnis nei 75 %. VALYMAS IR PRIEZIURA Valykite akinius Svelniu muilu (pH 5,5) ir vandeniu;
venkite tirpikliy ir alkoholio. Nenaudokite nesvari ir/ar abrazyviniy Sluosgiy, kurios gali pazeisti ar
pakest rémeliy i fitry savybes. Naudokite tk originalius pridus, pateikamus kartu su akinais;
(i irfar kreipkies | igalola platintoia. LAKYMAS
La.kyme akinius déks ar fulare sausoje vistoje, esant (empera(ural nuo =10 °C i +35 C, Ne
laikykite akiniy tiesioginiuose saule:
(pvz., ant autgmobilio prietaisy skydeiio). nes tok\os salygos gali negriamai paseist aklmq e
Sio apsaugos (AAP) ES atitikties deklaracija pasiekiama

adre:
WWW.J relrasu perfuture.com/regulations.
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slguse kit suletud, ebapiisava ventiatsiooniga ruumides (nt aulo armatuuriaud), sest selistes
prillid

toime phjustatud kahjustuste eest (vélia arvatud paikese otsese vaatlemise ajal) vastavalt stan-
darditcle EN IS0 12312.1:2013 ja EN IS0 12312-1:2013/A1:2015 ning vastavad EL méruse
ja : muudat ning USA FDA

VoI e
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2016/42! 21C
301 410.Prind on et tagada kvaliteet, véike
kaal, mugavus ja vastupidavus. MARGISTUS Léatsede kategooria ja (kui on mérgitud) fititatip
on graveeritud vasaku sanga sisemisele otsale, mille ees on prilimudeli unikaalne kood ja kal-
dkriips. Number néitab filtri kategooriat (kasutuse Kohta vt lsatud tabelt), samas kui aht naitab
el [P = pclanseenv filter; X = fiter ei s vastavalt Euroopa
0 D 120 T N 190 123157 50T AT 2015; Y = fier 6f sobi autojuntmiseks vadival
USA conaariio ANSLZB0 5.2018: 7 < fiter el Sobl autojuhtimiseks vastavalt Austraalia standar-
dile AS/INZS 1067.1:2016]. Nt: 123/3P 3. kategooria polariseeriva Iatsedega raami korral. Fo-
tokroomsed laétsed: kategooria jaoks on naidatud kaks arvu — esimene néitab kasutuskategoo-
riat kdige heledamas olekus, teine kdige tumedamas olekus. Materjal, kategooria, taiip (kui on
margitud) ja latsede filter on margitud ka prillipakendil oleval triipkoodi etiketil. HOIATUSED
Nende prillide laétsed on korge optilise kvaliteediga ja vastavad standardi EN ISO 12312-1:2013
ja EN ISO 12312-1:2013/A1:2015 ning USA FDA méruse 21CFR 801.410 nduetele; siiski ei ole
need ette nahtud silmade kaitsmiseks mehaaniliste [5kide ohtude eest. Lodgi korral vdivad pril-
lid_puruneda ja pohjustada néo ning silmade vigastusi. Mérkus: neid prille ei tohi kasutada
paikese voi paikesevarjutuse otseseks vaatlemiseks. Ei ole mdeldud kaitseks kunstlike valgusal-
likate (nt eest. Laatsede el vi halva
gooria alusel kontfolida isatud tabel andmetest. Sama hoiatus kehiib fotokroomsete fiite
kohta, mille valguslabivus selges olekus on alla 75 %. PUHASTAMINE JAHOOLDUS

prille 6rma seebi (pH 5,5) ja veega; viltige lahustite ja alkoholi kasutamist. Arge kasutage musti
Jalvoi abrasitvseid lappe, mis voivad kahjustada voi muuta raamide ja filtrite omadusi. Kasutage
ainult prilidega kaasas olevaid kulumise jalvoi
hagusus) korral votke dhendust volitatud edasimiijaga. SAILITAMINE Hoidke prille kotis v3i
kovas karbis kuivas kohas temperatuuril 10 °C kuni +35 °C. Arge jétke prille otsese péikesev-

? 8 KIRJELDUS JA KASUTAMINE (EN ISO 12312-1:2013/A1:2015)
£ | s KASUTAMINE Mikused
TN ] @ sl 2
ericesmarkc Siesevaguse | paikesevaiouss sest, vt mer, i, mbed
ahendamie. ek,
EINE i o .
Réase ingimusies
| 2 e hava
Sianse tngimusies
[T Ersobi ol vaihava
Vabendamine mustes.
e 0% o Vaga pivatd pikesevalguse Ers0bi atriseks oaaelvo o
\ahentamine nétavuse Sngimasies




